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TRUMPAS PAGRINDIMAS
Komisijos pasiūlymu dėl kitos (2028–2034 m.) daugiametės finansinės programos, visų pirma parengiant nacionalinės ir regioninės partnerystės planus (NRPP), siekiama iš esmės pertvarkyti tai, kaip finansuojama ir įgyvendinama Sąjungos politika. Pagal pasiūlymą įtraukus žuvininkystę ir akvakultūrą į vieną didele dalimi lankstų nacionalinį finansinį paketą, kyla pavojus, kad sumažės bendros žuvininkystės politikos (BŽP), kuri ir toliau priklauso išimtinei Sąjungos kompetencijai, matomumas, nuoseklumas ir veiksmingumas.

Žuvininkystė ir akvakultūra yra itin svarbios Sąjungos apsirūpinimo maistu saugumui, strateginiam savarankiškumui ir teritorinei sanglaudai. Šis sektorius remia pakrančių, salų ir atokiausius regionus, palaiko vietos ekonomiką ir prisideda prie Sąjungos atsparumo vis labiau neapibrėžtomis geopolitinėmis aplinkybėmis. Tačiau Komisijos pasiūlymu gerokai sumažinamas garantuotas finansavimo lygis, palyginti su dabartiniu Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondu (EJRŽAF), o sprendimai dėl asignavimų daugiausia paliekami valstybėms narėms. Dėl to kyla realus pavojus, kad žuvininkystei ir akvakultūrai nacionaliniu lygmeniu nebus teikiama pirmenybė. Tai, kad kitomis priemonėmis nėra aiškiai skiriamos lėšos, dar labiau kenkia sektoriaus nuspėjamumui ir ilgalaikiam investavimo pajėgumui.

Atsižvelgiant į tai, šia nuomone siekiama apsaugoti BŽP vientisumą, kartu išlaikant Komisijos pasiūlytą bendrą struktūrą. Joje raginama nustatyti aiškius, prasmingus ir identifikuojamus minimalius asignavimus žuvininkystei ir akvakultūrai, užtikrinant dabartinių Sąjungos intervencijos pajėgumų tęstinumą ir užkertant kelią bendros Europos politikos de facto renacionalizavimui.

Pagrindinis tokio požiūrio elementas – atkurti teisinį nuoseklumą teisės aktų sistemoje. Kelios šiuo metu į NRPP reglamentą įtrauktos nuostatos, visų pirma tos, kuriomis apibrėžiamos konkrečiam sektoriui skirtos intervencinės priemonės, reikalavimai ir įgyvendinimo taisyklės, labiau tiktų būti BŽP reglamente. Todėl prie šios nuomonės pridedamuose pakeitimuose naudojant laužtinius skliaustus nurodomos nuostatos, kurios teisėkūros proceso metu galiausiai turėtų būti perkeltos į konkrečiam sektoriui skirtą reglamentą.

Nuomonėje taip pat atsižvelgiama į pagrindinius struktūrinius sektoriaus poreikius. Ypatingas dėmesys skiriamas atokiausiems regionams pagal SESV 349 straipsnį, kurie yra itin priklausomi nuo žuvininkystės ir akvakultūros ir susiduria su nuolatiniais struktūriniais suvaržymais. Todėl labai svarbu pagal būsimą sistemą užtikrinti specialius finansinius paketus ir tikslinę paramą šiems regionams.

Be to, nuomonėje kaip reikalavimus atitinkanti priemonė nurodoma galimybė paveldėti laivą, taip pripažįstant kartų kaitos svarbą ir poreikį išlaikyti gyvybingus ir modernius laivynus. Joje taip pat raginama įtraukti krizinių situacijų išmokas žuvininkystei ir akvakultūrai, atspindinčias kituose sektoriuose siūlomas priemones, siekiant užtikrinti, kad šis sektorius galėtų veiksmingai reaguoti į ekonominius sukrėtimus, rinkos sutrikimus ir aplinkos iššūkius.

Apskritai nuomonės referento pozicija yra pagrįsta aiškiu tikslu: supaprastinimo ir lankstumo negali būti siekiama bendros žuvininkystės politikos sąskaita. Žuvininkystė ir akvakultūra ir toliau turi būti visapusiškai pripažįstamos, tinkamai finansuojamos ir valdomos kaip pagrindiniai Sąjungos strateginių prioritetų komponentai, taikant aiškias taisykles, skiriant pakankamus išteklius ir užtikrinant tvirtą sektorinę tapatybę.

PAKEITIMAI
[bookmark: IntroA]Žuvininkystės komitetas teikia atsakingiems Biudžeto komitetui, Regioninės plėtros komitetui ir Žemės ūkio ir kaimo plėtros komitetui toliau išdėstytą tekstą:
[bookmark: IntroB][bookmark: EndB]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>7 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(7)	Sąjunga turi pasiekti savo tikslus sudėtingomis ekonominėmis, socialinėmis ir demografinėmis aplinkybėmis, įskaitant nuolatinius regioninius ir teritorinius skirtumus, klimato kaitos poveikį ir problemas, susijusias su apsirūpinimo maistu saugumu ir gamtos apsauga, nepakankamą ir netolygią pažangą Sąjungos skaitmeninės transformacijos srityje, kuria trukdoma pastangoms stiprinti Sąjungos skaitmeninį suverenumą, taip pat reikšmingas ekonomines ir socialines pasekmes. Tai susiję su sudėtingomis geopolitinėmis ir geoekonominėmis aplinkybėmis, kurios daro poveikį Sąjungos gynybos, saugumo (įskaitant ekonominį saugumą) ir migracijos politikai. Siekiant veiksmingai spręsti šias problemas, reikia tikslingesnio, paprastesnio ir efektyvesnio Sąjungos biudžeto, kad būtų užtikrinta Sąjungos pridėtinė vertė ir aiškus Sąjungos finansinės paramos ir Sąjungos politikos prioritetų visose politikos srityse ir valdymo būduose suderinimas, ir [toliau stengtis] supaprastinti Sąjungos finansinės paramos taisykles;
	(7)	Sąjunga, deramai atsižvelgdama į subsidiarumo principą ir valstybių narių kompetenciją, turi pasiekti savo tikslus sudėtingomis ekonominėmis, socialinėmis ir demografinėmis aplinkybėmis, įskaitant nuolatinius regioninius ir teritorinius skirtumus, klimato kaitos poveikį, poreikį užtikrinti apsirūpinimo maistu saugumą, gamtos apsaugą ir Europos pirminio sektoriaus konkurencingumą, nepakankamą ir netolygią pažangą Sąjungos skaitmeninės transformacijos srityje, kuria trukdoma pastangoms stiprinti Sąjungos skaitmeninį suverenumą, taip pat reikšmingas ekonomines ir socialines pasekmes. Tai susiję su sudėtingomis geopolitinėmis ir geoekonominėmis aplinkybėmis, kurios daro poveikį Sąjungos gynybos, saugumo (įskaitant ekonominį saugumą) ir migracijos politikai. Siekiant veiksmingai spręsti šias problemas, reikia tikslingesnio, paprastesnio ir efektyvesnio Sąjungos biudžeto, kad būtų užtikrinta Sąjungos pridėtinė vertė ir aiškus Sąjungos finansinės paramos ir Sąjungos politikos prioritetų visose politikos srityse ir valdymo būduose suderinimas, ir [toliau stengtis] supaprastinti Sąjungos finansinės paramos taisykles įgyvendinant pastangas mažinti administracinę naštą;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(9)	kartu su valstybėmis narėmis vykdomame Sąjungos biudžete visų pirma turėtų būti numatyta sustiprinta, modernizuota sanglaudos ir integracinio augimo politika, kuria prisidedama prie regioninių skirtumų visoje Sąjungoje mažinimo, skatinamas darnus Sąjungos vystymasis ir konkurencingumas, jos technologinis suverenumas, skaitmeninė transformacija ir saugumas. Ši politika turėtų būti rengiama bendradarbiaujant su nacionalinėmis, regionų ir vietos valdžios institucijomis; taip pat turėtų būti didinamas atsparumas klimato kaitai bei hidrologinis atsparumas ir parengtis, nustatant visa apimantį Sąjungos veiksmų tikslą pasirengti didėjančiai su klimatu susijusiai rizikai. Iš Sąjungos biudžeto turėtų būti toliau remiama paprastesnė ir tikslinė BŽŪP, kuria užtikrinama tinkama paskatų, investicijų ir reguliavimo pusiausvyra ir garantuojama, kad ūkininkai turėtų sąžiningas ir pakankamas pajamas, kurios būtų patrauklios jauniesiems ūkininkams. Sąjungos biudžetu turėtų būti užtikrintas nuspėjamumas, būtinas bendrai politikai, pagal kurią remiamos pajamos;
	(9)	kartu su valstybėmis narėmis vykdomame Sąjungos biudžete visų pirma turėtų būti numatyta sustiprinta, modernizuota sanglaudos ir integracinio augimo politika, kuria prisidedama prie regioninių skirtumų visoje Sąjungoje mažinimo, skatinamas darnus Sąjungos vystymasis ir konkurencingumas, jos technologinis suverenumas, skaitmeninė transformacija ir saugumas, įskaitant apsirūpinimo maistu saugumą. Ši politika turėtų būti rengiama bendradarbiaujant su nacionalinėmis, regionų ir vietos valdžios institucijomis; taip pat turėtų būti didinamas atsparumas klimato kaitai, vandenynų bei hidrologinis atsparumas ir parengtis, nustatant visa apimantį Sąjungos veiksmų tikslą pasirengti didėjančiai su klimatu susijusiai rizikai;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(9a)	iš Sąjungos biudžeto turėtų būti toliau remiama paprastesnė ir tikslinė BŽŪP, kuria užtikrinama tinkama paskatų, investicijų ir reguliavimo pusiausvyra ir garantuojama, kad ūkininkai turėtų sąžiningas ir pakankamas pajamas, kurios būtų patrauklios jauniesiems ūkininkams. Sąjungos biudžetu turėtų būti užtikrintas nuspėjamumas, būtinas bendrai politikai, pagal kurią remiamos pajamos;


</Amend>
[bookmark: AM14Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 b konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(9b)	iš Sąjungos biudžeto turėtų būti toliau remiamas bendros žuvininkystės politikos (BŽP) ir jos tikslų įgyvendinimas taikant tikslinį požiūrį, kuriuo vadovaujantis skatinama sektoriaus dekarbonizacija, laivyno modernizavimas ir atnaujinimas, kartų kaita, jūros aplinkos apsauga ir skatinama gerinti saugą ir gyvenimo sąlygas laivuose. Todėl būtina užtikrinti tinkamą ir nuspėjamą finansavimo lygį, kuris sudarytų galimybę skirti būtinas investicijas ir kartu užtikrinti žuvininkystės sektoriaus ekonominį, socialinį ir aplinkosauginį tvarumą;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(10a)	tačiau toks lankstumas ir supaprastinimas neturėtų lemti Europos politikos priemonių nacionalizavimo ar jų valdymo centralizavimo. Turi būti visapusiškai paisoma daugiapakopio valdymo ir tikros partnerystės su regionų ir vietos valdžios institucijomis laikantis valstybių narių vidaus konstitucinės struktūros. Regionams turi būti suteikti įgaliojimai vadovauti privalomų regioninių skyrių, numatytų nacionalinės ir regioninės partnerystės planuose, rengimui ir įgyvendinimui bei, kai tinkama, teisė regionams tiesiogiai bendradarbiauti su Komisija ir veikti kaip vadovaujančiosioms institucijoms. Dėl reformų ir investicijų programų turėtų būti susitarta atitinkamu valdžios lygmeniu;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>11 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(11)	pagal SESV 177 straipsnį Europos Parlamentas ir Taryba reglamentais nustato struktūrinių fondų užduotis, prioritetus, tikslus ir organizacinę struktūrą, o tai gali apimti fondų grupavimą. Siekiant plėtoti labiau koordinuotą, suderintą ir veiksmingesnį Sąjungos fondų paramos įgyvendinimą, šiame reglamente turėtų būti numatytas valstybėms narėms iš anksto paskirstytų Europos klestėjimo ir saugumo fondo ekonominės, teritorinės ir socialinės sanglaudos, žemės ūkio ir kaimo plėtros bei žuvininkystės ir jūrų reikalams (toliau – Fondas) lėšų grupavimas. Fondo parama turėtų būti įgyvendinama pagal nacionalinės ir regioninės partnerystės planus (toliau – NRP planai) ir Sąjungos priemonę (toliau – Priemonė), kuria siekiama didinti lankstumą ir reaguoti į nenumatytas krizes, taip pat finansuoti intervencines priemones, kuriomis papildomi ir stiprinami planai, kuriems reikalingas Sąjungos lygmens valdymas ar koordinavimas, taip pat įrodymais grindžiamą politinę paramą ir papildomumą sutelkiant privačiąsias investicijas;
	(11)	pagal SESV 177 straipsnį Europos Parlamentas ir Taryba reglamentais nustato struktūrinių fondų užduotis, prioritetus, tikslus ir organizacinę struktūrą, o tai gali apimti fondų grupavimą. Siekiant plėtoti labiau koordinuotą, suderintą ir veiksmingesnį Sąjungos fondų paramos įgyvendinimą, šiame reglamente turėtų būti numatytas valstybėms narėms iš anksto paskirstytų Europos klestėjimo ir saugumo fondo ekonominės, teritorinės ir socialinės sanglaudos, žemės ūkio ir kaimo plėtros bei žuvininkystės ir jūrų reikalams (toliau – Fondas) lėšų grupavimas. Fondo parama turėtų būti įgyvendinama pagal nacionalinės ir regioninės partnerystės planus (toliau – NRP planai) ir Sąjungos priemonę (toliau – Priemonė), kuria siekiama didinti lankstumą ir reaguoti į nenumatytas krizes, taip pat finansuoti intervencines priemones, kuriomis papildomi ir stiprinami planai, kuriems reikalingas Sąjungos lygmens valdymas ar koordinavimas, taip pat įrodymais grindžiamą politinę paramą ir papildomumą sutelkiant privačiąsias investicijas. Siekiant išvengti susiskaidymo ar renacionalizacijos, planuose turi būti išlaikytas programų europinis pobūdis;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>13 b konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(13b)	nors Sąjungos lygmeniu gali reikėti lankstumo, kad būtų galima reaguoti į krizes ir naujus prioritetus, jis neturėtų lemti pernelyg didelio išteklių centralizavimo Sąjungos lygmeniu. Galutiniai ištekliai, paskirti valstybėms narėms pagal pasidalijamojo valdymo principą, turėtų likti pagrindine Sąjungos politikos, įskaitant bendrą žuvininkystės politiką, įgyvendinimo priemone, kad būtų užtikrinta teritorinė pusiausvyra, atsakomybė ir veiksmingas įgyvendinimas laikantis subsidiarumo principo;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>14 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(14)	parama valstybėms narėms, regionams ir vietos bendruomenėms įgyvendinant Sąjungos politikos prioritetus ir kuo labiau didinant Sąjungos finansavimo efektyvumą turėtų būti teikiama remiant Sąjungai labai svarbias priemones, susijusias su neatidėliotinomis Europai kylančiomis problemomis. Tos problemos turėtų būti sprendžiamos siekiant penkių aukšto lygio tikslų: užtikrinti tvarų Europos klestėjimą visuose regionuose; užtikrinti Europos gynybos pajėgumus ir saugumą; remti žmones, stiprinti Europos visuomenę ir Europos socialinį modelį; palaikyti gyvenimo kokybę Europoje; saugoti ir stiprinti demokratiją bei teisinę valstybę ir puoselėti Sąjungos vertybes;
	(14)	parama valstybėms narėms, regionams ir vietos bendruomenėms įgyvendinant Sąjungos politikos prioritetus ir kuo labiau didinant Sąjungos finansavimo efektyvumą turėtų būti teikiama remiant Sąjungai labai svarbias priemones, susijusias su neatidėliotinomis Europai kylančiomis problemomis. Tos problemos turėtų būti sprendžiamos siekiant penkių aukšto lygio tikslų: užtikrinti tvarų Europos klestėjimą visuose regionuose; užtikrinti Europos gynybos pajėgumus ir saugumą; remti žmones, stiprinti Europos visuomenę ir Europos socialinį modelį; remti BŽŪP ir BŽP įgyvendinimą bei palaikyti gyvenimo kokybę Europoje; saugoti ir stiprinti demokratiją bei teisinę valstybę ir puoselėti Sąjungos vertybes;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>16 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(16)	Sąjungos gynybos pajėgumų ir saugumo srityje priemonėmis turėtų būti stiprinama Sąjungos gynybos pramoninė bazė bei karinis mobilumas ir gerinama Sąjungos parengtis, grėsmių nustatymas, ypatingos svarbos energetikos ir transporto infrastruktūros apsauga, atsparumas ir reagavimas į krizes, be kita ko, stiprinant kibernetinį saugumą. Tai turėtų apimti priemones, skirtas dvejopo naudojimo TEN-T infrastruktūrai plėtoti, kad būtų sudarytos sąlygos didelio masto karinių pajėgų ir sunkiosios įrangos bei medžiagų greitam perkėlimui. Priemonėmis taip pat turėtų būti siekiama užtikrinti aukštą saugumo lygį Sąjungoje, įskaitant integracijos priemones, suderinamas su tikslais, nustatytais Reglamente (ES) [...] dėl Sąjungos paramos prieglobsčiui, įskaitant papildomą apsaugą, laikinąją apsaugą, migraciją ir integraciją, Reglamente (ES) [...] dėl Sąjungos paramos Europos [integruotam] sienų valdymui, įskaitant Šengeno erdvės veikimą ir Europos vizų politiką, ir Reglamente (ES) [...] dėl Sąjungos paramos vidaus saugumui;
	(16)	Sąjungos gynybos pajėgumų ir saugumo srityje priemonėmis turėtų būti stiprinama Sąjungos gynybos pramoninė bazė bei karinis mobilumas ir gerinama Sąjungos parengtis, grėsmių nustatymas, ypatingos svarbos energetikos ir transporto infrastruktūros apsauga, atsparumas ir reagavimas į krizes, be kita ko, stiprinant kibernetinį saugumą. Tai turėtų apimti priemones, skirtas dvejopo naudojimo TEN-T infrastruktūrai plėtoti, kad būtų sudarytos sąlygos didelio masto karinių pajėgų ir sunkiosios įrangos bei medžiagų greitam perkėlimui. Priemonėmis taip pat turėtų būti siekiama užtikrinti aukštą saugumo lygį Sąjungoje, įskaitant integracijos priemones, suderinamas su tikslais, nustatytais Reglamente (ES) [...] dėl Sąjungos paramos prieglobsčiui, įskaitant papildomą apsaugą, laikinąją apsaugą, migraciją ir integraciją, Reglamente (ES) [...] dėl Sąjungos paramos Europos [integruotam] sienų valdymui, įskaitant Šengeno erdvės veikimą ir Europos vizų politiką, ir Reglamente (ES) [...] dėl Sąjungos paramos vidaus saugumui. Užtikrinant Sąjungos saugumą reikėtų atsižvelgti ir į apsirūpinimo maistu saugumo aspektą, visų pirma susijusį su žuvininkystės ir akvakultūros produktais. Šios priemonės turėtų būti įgyvendinamos visapusiškai laikantis tarptautinės teisės, visų pirma Jungtinių Tautų jūrų teisės konvencijos (UNCLOS), įskaitant valstybių narių suverenių teisių ir jurisdikcijos savo jūrų teritorijose apsaugą;


</Amend>
[bookmark: AM14Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
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	(18)	tvari gyvenimo kokybė Sąjungoje turėtų būti remiama užtikrinant teisingesnes ir pakankamas pajamas ūkininkams ir jų ilgalaikį konkurencingumą bei prisidedant prie ilgalaikio apsirūpinimo maistu saugumo. Bendrieji Fondo tikslai, susiję su BŽŪP, turėtų būti apibrėžti Sąjungos lygmeniu, o valstybės narės turėtų juos įgyvendinti savo planais. Priemonėmis taip pat turėtų būti didinamas patrauklumas ir gyvenimo lygis kaimo vietovėse, sudaromos tinkamos darbo sąlygos ir skatinama kartų kaita, gerinamas ūkininkų pasirengimas ir gebėjimas įveikti krizes ir riziką, gerinamos galimybės naudotis žiniomis bei inovacijomis ir spartinama žalioji ir skaitmeninė pertvarka klestinčiame žemės ūkio maisto produktų sektoriuje. Priemonėmis turėtų būti remiamas Sąjungos žvejybos ir Sąjungos akvakultūros sektoriaus tvarumas, konkurencingumas ir atsparumas, skatinant tvarią ir konkurencingą mėlynąją ekonomiką pakrančių, salų ir vidaus sausumos vietovėse, didinant socialines ir ekonomines galimybes bei vietos bendruomenių atsparumą ir užtikrinant tvirtą vandenynų valdymą visais aspektais, kad vandenynai būtų saugūs, apsaugoti, švarūs ir tvariai valdomi. Jomis turėtų būti aktyviai stiprinami klimato srities veiksmai, skatinant mažinti išmetamą šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį, remiant klimato kaitos švelninimo pastangas ir palengvinant prisitaikymą prie klimato kaitos poveikio. Jomis turėtų būti stiprinami klimato srities veiksmai, ekosisteminių paslaugų teikimas, remiama efektyvi vandentvarka ir atsparumas, stiprinamas darnus vystymasis, aplinkos apsauga, gerinamas biologinės įvairovės ir gamtos išteklių, įskaitant dirvožemį, išsaugojimas ir atkūrimas ir didinama gyvūnų gerovė. Siekdamos pripažinti teigiamą ūkininkų poveikį klimatui ir sudaryti jiems palankesnes sąlygas naudotis savanoriškomis rinkos paskatomis, Komisija ir valstybės narės toliau rengia anglies dioksido absorbavimo metodiką ir vertina pagal BŽŪP pasiektą išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio sumažėjimą;
	(18)	tvari gyvenimo kokybė Sąjungoje turėtų būti remiama užtikrinant teisingesnes ir pakankamas pajamas ūkininkams, žvejams ir akvakultūros produktų gamintojams ir jų ilgalaikį konkurencingumą bei prisidedant prie ilgalaikio apsirūpinimo maistu saugumo. Bendrieji Fondo tikslai, susiję su BŽŪP ir BŽP, turėtų būti apibrėžti Sąjungos lygmeniu, o valstybės narės turėtų juos įgyvendinti savo planais. Priemonėmis taip pat turėtų būti didinamas patrauklumas ir gyvenimo lygis kaimo ir pakrančių vietovėse, sudaromos tinkamos darbo sąlygos ir skatinama kartų kaita, gerinamas ūkininkų, žvejų ir akvakultūros produktų gamintojų pasirengimas ir gebėjimas įveikti krizes ir riziką, gerinamos galimybės naudotis žiniomis bei inovacijomis ir spartinama žalioji ir skaitmeninė pertvarka klestinčiame žemės ūkio maisto produktų sektoriuje. Priemonėmis turėtų būti remiamas Sąjungos žvejybos ir Sąjungos akvakultūros sektoriaus tvarumas, konkurencingumas ir atsparumas, skatinant kartų kaitą, skatinant tvarią ir konkurencingą mėlynąją ekonomiką pakrančių, salų ir vidaus sausumos vietovėse bei atokiausiuose regionuose, didinant socialines ir ekonomines galimybes bei vietos bendruomenių atsparumą ir užtikrinant tvirtą vandenynų valdymą visais aspektais, taip pat remiant saugias ir geresnes gyvenimo sąlygas laivuose, dekarbonizaciją, modernizavimą ir laivyno atnaujinimą, kad vandenynai būtų apsaugoti, švarūs, sveiki ir tvariai valdomi. Jomis taip pat turėtų būti remiamos intervencijos, kuriomis siekiama koordinuoti Sąjungos politikos priemones siekiant geriau apsaugoti vandenynus, skatinti klestinčią mėlynąją ekonomiką ir remti pakrančių vietovėse gyvenančių žmonių gerovę. Jomis turėtų būti aktyviai stiprinami klimato srities veiksmai, skatinant mažinti išmetamą šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį, remiant klimato kaitos švelninimo pastangas ir palengvinant prisitaikymą prie klimato kaitos poveikio. Jomis turėtų būti stiprinami klimato srities veiksmai, ekosisteminių paslaugų teikimas, remiama efektyvi vandentvarka ir atsparumas, šalinama jūros tarša ir vandens tarša iš sausumos šaltinių, stiprinamas darnus vystymasis, aplinkos apsauga, gerinamas biologinės įvairovės ir gamtos išteklių, įskaitant vandenį ir dirvožemį, išsaugojimas ir atkūrimas ir didinama gyvūnų gerovė. Siekdamos pripažinti teigiamą ūkininkų poveikį klimatui ir sudaryti jiems palankesnes sąlygas naudotis savanoriškomis rinkos paskatomis, Komisija ir valstybės narės toliau rengia anglies dioksido absorbavimo metodiką ir vertina pagal BŽŪP pasiektą išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio sumažėjimą;
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	(19)	NRP planais turėtų būti toliau remiamas novatoriškų, į suinteresuotąsias šalis orientuotų projektų, kuriais prisidedama prie ES strateginių prioritetų, plėtojimas, taip didinant ES aplinkos atsparumą ir atsparumą klimato kaitai ir stiprinant lyderystę, kartu išsaugant Sąjungos gamtos išteklius ir biologinę įvairovę, kuriais grindžiama mūsų gerovė ir klestėjimas, remiantis patirtimi, įgyta įgyvendinant programą LIFE;
	(19)	NRP planais turėtų būti toliau remiamas novatoriškų, į suinteresuotąsias šalis orientuotų projektų, kuriais prisidedama prie ES strateginių prioritetų, plėtojimas, skatinant ir palengvinant įvairių suinteresuotųjų šalių grupių prasmingą dalyvavimą planų rengimo, įgyvendinimo, stebėsenos ir vertinimo procesuose, be kita ko, dalyvaujant susijusiems aplinkos, ekonominiams ir socialiniams partneriams bei asociacijoms, atstovaujantiems pilietinei visuomenei, įskaitant mažos apimties žvejybą vykdančius žvejus ir žvejus mėgėjus, taip pat novatoriškus verslus, ir taip skatinant novatoriškų požiūrių įvairovę, stiprinant visuomenės įsitraukimą, pasitikėjimą tarp įvairių suinteresuotųjų šalių ir atsakomybę, didinant ES aplinkos atsparumą ir atsparumą klimato kaitai ir stiprinant lyderystę, kartu išsaugant Sąjungos gamtos išteklius, įskaitant jos žuvų populiacijas, ir biologinę įvairovę, kuriais grindžiama mūsų gerovė ir klestėjimas, remiantis patirtimi, įgyta įgyvendinant programą LIFE;
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	(26)	Fondo parama turi būti įgyvendinama pagal Reglamentą (ES, Euratomas) 202X/XXXX, kuriuo nustatomos išlaidų stebėjimo ir biudžetui skirto veiklos peržiūros plano taisyklės, įskaitant taisykles, kuriomis užtikrinamas vienodas reikšmingos žalos nedarymo ir lyčių lygybės principų, nurodytų atitinkamai Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 33 straipsnio 2 dalies d ir f punktuose, taikymas, Sąjungos programų ir veiklos rezultatų stebėsenos ir ataskaitų apie juos teikimo taisykles, Sąjungos finansavimo portalo sukūrimo taisykles, programų vertinimo taisykles, taip pat kitas horizontaliąsias visoms Sąjungos programoms taikytinas nuostatas, kaip antai taisykles dėl informavimo, komunikacijos ir matomumo. Fondo lėšomis turėtų būti užtikrinamas prieinamumas, atsižvelgiant į Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartiją, įskaitant Jungtinių Tautų asmenų su negalia teisių konvenciją. Fondo lėšomis neturėtų būti remiami veiksmai, kuriais prisidedama prie bet kokios formos segregacijos, diskriminacijos ar atskirties, įskaitant tokias dėl rasės išskirtas bendruomenes kaip romai, o finansuojant infrastruktūrą turėtų būti užtikrintas prieinamumas asmenims su negalia;
	(26)	Fondo parama turi būti įgyvendinama pagal Reglamentą (ES, Euratomas) 202X/XXXX, kuriuo nustatomos išlaidų stebėjimo ir biudžetui skirto veiklos peržiūros plano taisyklės, Sąjungos programų ir veiklos rezultatų stebėsenos ir ataskaitų apie juos teikimo taisyklės, Sąjungos finansavimo portalo sukūrimo taisyklės, programų vertinimo taisyklės, taip pat kitas horizontaliosios visoms Sąjungos programoms taikytinos nuostatos, kaip antai taisyklės dėl informavimo, komunikacijos ir matomumo. Fondo lėšomis turėtų būti užtikrinamas prieinamumas, atsižvelgiant į Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartiją, įskaitant Jungtinių Tautų asmenų su negalia teisių konvenciją. Fondo lėšomis neturėtų būti remiami veiksmai, kuriais prisidedama prie bet kokios formos segregacijos, diskriminacijos ar atskirties, įskaitant tokias dėl rasės išskirtas bendruomenes kaip romai, o finansuojant infrastruktūrą turėtų būti užtikrintas prieinamumas asmenims su negalia;
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	(29)	kiekviena valstybė narė turėtų pateikti Komisijai NRP planą paprastai ne vėliau kaip 2028 m. sausio 31 d., kad jį būtų galima atidžiai ir laiku apsvarstyti. Siekiant užtikrinti greitą Fondo paramos įgyvendinimą, valstybės narės turėtų galėti pateikti NRP plano projektą nuo 2027 m. birželio mėn. Valstybės narės turėtų rengti ir įgyvendinti NRP planus bendradarbiaudamos su vietos ir regionų valdžios institucijomis, ekonominiais, socialiniais ir kaimo partneriais, pilietinės visuomenės organizacijomis ir kitomis atitinkamomis suinteresuotosiomis šalimis, laikydamosi nacionalinės teisinės sistemos ir šiame reglamente nustatytų taisyklių. NRP planai turėtų būti rengiami glaudžiai bendradarbiaujant su Komisija, parengti pagal pateiktą šabloną ir paskelbti viešai po to, kai juos priima Taryba, remdamasi Komisijos vertinimu ir pasiūlymu dėl Tarybos įgyvendinimo sprendimo. Pagal dabartinę tvarką valstybės narės turės galimybę į savo NRP planus įtraukti regioninius ir teritorinius skyrius ir turėtų būti reikalaujama užtikrinti, kad regioninės vadovaujančiosios institucijos gautų reguliarius mokėjimus, atsižvelgiant į jų atitinkamų priemonių įgyvendinimo pažangą, ir iki laikotarpio pabaigos bent jau sumą, lygią jų Sąjungos įnašui, atsižvelgiant į galimas pataisas dėl jų atitinkamo skyriaus (-ių) įgyvendinimo. Siekdamos užtikrinti veiksmingą NRP plano valdymą, valstybės narės turėtų įsteigti skyrių stebėsenos komitetus ir NRP plano koordinavimo komitetą;
	(29)	kiekviena valstybė narė turėtų pateikti Komisijai NRP planą paprastai ne vėliau kaip 2028 m. sausio 31 d., kad jį būtų galima atidžiai ir laiku apsvarstyti. Siekiant užtikrinti greitą Fondo paramos įgyvendinimą, valstybės narės turėtų galėti pateikti NRP plano projektą nuo 2027 m. birželio mėn. Valstybės narės turėtų rengti ir įgyvendinti NRP planus bendradarbiaudamos su vietos ir regionų valdžios institucijomis, ekonominiais, socialiniais, kaimo, žuvininkystės, akvakultūros, pakrančių ir salų bendruomenių partneriais, pilietinės visuomenės organizacijomis ir kitomis atitinkamomis suinteresuotosiomis šalimis, laikydamosi nacionalinės teisinės sistemos ir šiame reglamente nustatytų taisyklių. NRP planai turėtų būti rengiami glaudžiai bendradarbiaujant su Komisija, parengti pagal pateiktą šabloną ir paskelbti viešai po to, kai juos priima Taryba, remdamasi Komisijos vertinimu ir pasiūlymu dėl Tarybos įgyvendinimo sprendimo. Pagal dabartinę tvarką valstybės narės turėtų į savo NRP planus įtraukti regioninius ir teritorinius skyrius pagal savo institucinę struktūrą ir turėtų būti reikalaujama užtikrinti, kad regioninės vadovaujančiosios institucijos gautų reguliarius mokėjimus, atsižvelgiant į jų atitinkamų priemonių įgyvendinimo pažangą, ir iki laikotarpio pabaigos bent jau sumą, lygią jų Sąjungos įnašui, atsižvelgiant į galimas pataisas dėl jų atitinkamo skyriaus (-ių) įgyvendinimo. Siekdamos užtikrinti veiksmingą NRP plano valdymą, valstybės narės turėtų įsteigti skyrių stebėsenos komitetus ir NRP plano koordinavimo komitetą;
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	(30)	siekiant užtikrinti nacionalinę atsakomybę, paramą norinčios gauti valstybės narės turėtų pateikti Komisijai tinkamai pagrįstus ir reikšmingus NRP planus. NRP planuose turėtų būti išsamiai nurodyta, kaip jais visapusiškai prisidedama prie visų Fondo tikslų, atsižvelgiant į konkrečius atitinkamos valstybės narės nacionalinius, regioninius ir teritorinius uždavinius. Juose taip pat turėtų būti paaiškinta, kaip jais padedama veiksmingai spręsti atitinkamus konkrečios šalies uždavinius, nustatytus, inter alia, per Europos semestrą ir kituose atitinkamuose Komisijos oficialiai priimtuose dokumentuose, susijusiuose su Fondo lėšomis remiamais tikslais, ir kaip jais prisidedama prie vidaus rinkos sukūrimo, visų pirma įtraukiant reformas, investicijas ir kitas intervencines priemones, turinčias tarpvalstybinį, tarptautinį ar daugiašalį aspektą. Siekiant stiprinti Sąjungos konkurencingumą strategiškai svarbiuose sektoriuose, kartu užtikrinant, kad nebūtų pakenkta vienodoms sąlygoms, į NRP planus turėtų būti įtraukti tarpvalstybiniai ir daugiašaliai projektai, visų pirma bendriems Europos interesams svarbūs projektai (BEISP), daugiausia dėmesio skiriant moksliniams tyrimams, plėtrai, inovacijoms ar pirmajam pramoniniam diegimui arba svarbios infrastruktūros, kuria gali naudotis trečiosios valstybės, statybai, visų pirma atsižvelgiant į naujausioje metinėje bendrosios rinkos ir konkurencingumo ataskaitoje pateiktas analizes. Valstybės narės pagal savo planus turėtų sutelkti išteklius ekonominiams, socialiniams ir teritoriniams skirtumams mažinti, visų pirma mažiau išsivysčiusiuose regionuose. Jos taip pat turėtų remti kartų kaitą ir socialines priemones bei klestinčią žvejybos ir akvakultūros produkciją;
	(30)	siekiant užtikrinti nacionalinę atsakomybę, paramą norinčios gauti valstybės narės turėtų pateikti Komisijai tinkamai pagrįstus ir reikšmingus NRP planus. NRP planuose turėtų būti išsamiai nurodyta, kaip jais visapusiškai prisidedama prie visų Fondo tikslų, atsižvelgiant į konkrečius atitinkamos valstybės narės nacionalinius, regioninius ir teritorinius uždavinius. Juose taip pat turėtų būti paaiškinta, kaip jais padedama veiksmingai spręsti atitinkamus konkrečios šalies uždavinius, nustatytus, inter alia, per Europos semestrą ir kituose atitinkamuose Komisijos oficialiai priimtuose dokumentuose, susijusiuose su Fondo lėšomis remiamais tikslais, ir kaip jais prisidedama prie vidaus rinkos sukūrimo, visų pirma įtraukiant reformas, investicijas ir kitas intervencines priemones, turinčias tarpvalstybinį, tarptautinį ar daugiašalį aspektą. Siekiant stiprinti Sąjungos konkurencingumą strategiškai svarbiuose sektoriuose, kartu užtikrinant, kad nebūtų pakenkta vienodoms sąlygoms, į NRP planus turėtų būti įtraukti tarpvalstybiniai ir daugiašaliai projektai, visų pirma bendriems Europos interesams svarbūs projektai (BEISP), daugiausia dėmesio skiriant moksliniams tyrimams, plėtrai, inovacijoms ar pirmajam pramoniniam diegimui arba svarbios infrastruktūros, kuria gali naudotis trečiosios valstybės, statybai, visų pirma atsižvelgiant į naujausioje metinėje bendrosios rinkos ir konkurencingumo ataskaitoje pateiktas analizes. Valstybės narės pagal savo planus turėtų sutelkti išteklius ekonominiams, socialiniams ir teritoriniams skirtumams mažinti, visų pirma mažiau išsivysčiusiuose ir atokiausiuose regionuose. Jos taip pat turėtų remti kartų kaitą ir socialines priemones bei klestinčias pakrančių bendruomenes, žvejybos ir akvakultūros produkciją;
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	(31)	planu turėtų būti užtikrintas įvairių priemonių, kuriomis remiamos skirtingos politikos sritys ir kurios skirtos skirtingoms paramos gavėjų grupėms, papildomumas ir sinergija. Tai ypač svarbu siekiant pasiūlyti visapusišką politinį atsaką siekiant vystyti klestinčias kaimo ir pakrančių vietoves ir užtikrinti gyvybingus žemės ūkio ir žuvininkystės sektorius. Valstybės narės visų pirma raginamos skatinti tokią sinergiją rengiant priemones ir skyrius bei taikant bendro finansavimo normas. Kalbant apie priemones, kuriomis remiamos pagrindinės paslaugos ir infrastruktūra kaimo ir pakrančių vietovėse, taip pat kaimo ir pakrančių verslo įmonėse, valstybės narės turėtų parengti integruotą planavimą, siekdamos užtikrinti, kad kaimo ir pakrančių bendruomenės galėtų gauti finansavimą per tinkamus mechanizmus, įskaitant politikos priemones, skirtas konkretiems mechanizmams ir valdymo struktūroms, siekiant koordinuoti ES, nacionalinės, regioninės ir vietos politikos programavimą ir įgyvendinimą, vietos ir regioniniu lygmeniu integruotų finansavimo metodų programavimą, atsižvelgiant į konkrečias tikslinių paramos gavėjų aplinkybes ir pajėgumus, gebėjimų stiprinimą, skirtą tiek administravimo institucijoms, tiek paramos gavėjams. NRP plane turėtų būti išsamiai išdėstytos jo stebėsenos ir įgyvendinimo priemonės ir tvarka, be kita ko, įsteigiant NRP plano institucijas, stebėsenos ir koordinavimo komitetą, numatomos tų priemonių išlaidos ir nacionalinis įnašas bei priemonės, skirtos valdymo kokybei gerinti ir viešojo administravimo institucijų administraciniams gebėjimams stiprinti. Viso proceso metu reikėtų numatyti ir užtikrinti glaudų Komisijos, valstybių narių ir jų regionų bendradarbiavimą; reikėtų skatinti politikos mokymąsi ir eksperimentavimą;
	(31)	planu turėtų būti užtikrintas įvairių priemonių, kuriomis remiamos skirtingos politikos sritys ir kurios skirtos skirtingoms paramos gavėjų grupėms, papildomumas ir sinergija. Tai ypač svarbu siekiant pasiūlyti visapusišką politinį atsaką siekiant vystyti klestinčias kaimo ir pakrančių vietoves ir užtikrinti gyvybingus žemės ūkio, žuvininkystės ir akvakultūros sektorius. Valstybės narės visų pirma raginamos skatinti tokią sinergiją rengiant priemones ir skyrius bei taikant bendro finansavimo normas. Kalbant apie priemones, kuriomis remiamos pagrindinės paslaugos ir infrastruktūra kaimo ir pakrančių vietovėse, taip pat kaimo ir pakrančių verslo įmonėse, valstybės narės turėtų parengti integruotą planavimą, siekdamos užtikrinti, kad kaimo ir pakrančių bendruomenės, visų pirma, atokiausiuose regionuose, galėtų gauti finansavimą per tinkamus, veiksmingus ir paprastus mechanizmus, taip pat parengti mechanizmus ir valdymo struktūras, siekiant koordinuoti ES, nacionalinės, regioninės ir vietos politikos programavimą ir įgyvendinimą, vietos ir regioniniu lygmeniu integruotų finansavimo metodų programavimą, atsižvelgiant į konkrečias tikslinių paramos gavėjų ir regionų aplinkybes ir pajėgumus, gebėjimų stiprinimą, skirtą tiek administravimo institucijoms, tiek paramos gavėjams. NRP plane turėtų būti išsamiai išdėstytos jo stebėsenos ir įgyvendinimo priemonės ir tvarka, be kita ko, įsteigiant NRP plano institucijas, stebėsenos ir koordinavimo komitetą, numatomos tų priemonių išlaidos ir nacionalinis įnašas bei priemonės, skirtos valdymo kokybei gerinti ir viešojo administravimo institucijų administraciniams gebėjimams stiprinti. Viso proceso metu reikėtų numatyti ir užtikrinti glaudų Komisijos, valstybių narių ir jų regionų bei paramos gavėjų bendradarbiavimą; reikėtų skatinti politikos mokymąsi ir eksperimentavimą;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>33 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(33)	siekiant kuo labiau padidinti Sąjungos finansavimo poveikį ir nacionalinę atsakomybę už jį, kartu laikantis teisingumo ir solidarumo principų, nacionalinis įnašas į numatomas įvairių NRP plano priemonių išlaidas turėtų atspindėti skirtingą regionų ekonominio išsivystymo lygį vienam gyventojui, palyginti su ES 27 vidurkiu. Atitiktis šiam bendro finansavimo reikalavimui turėtų būti vertinama ex ante, vykdant plano patvirtinimo procedūrą. Komisija stebės ES įnašo papildomumą per visą programos įgyvendinimo laikotarpį;
	(33)	siekiant kuo labiau padidinti Sąjungos finansavimo poveikį ir nacionalinę atsakomybę už jį, kartu laikantis teisingumo ir solidarumo principų, nacionalinis įnašas į numatomas įvairių NRP plano priemonių išlaidas turėtų atspindėti skirtingą regionų ekonominio išsivystymo lygį vienam gyventojui, palyginti su ES 27 vidurkiu. BŽP priemonių finansavimo atveju nacionalinis įnašas bus 30 proc., neatsižvelgiant į regioną, kuriame tos išlaidos bus naudojamos. Taikant išimtį pirmiau nurodytoms nuostatoms, nacionalinis įnašo dydis, skirtas papildomoms išlaidoms atokiausiuose regionuose kompensuoti, bus 0 proc. Atitiktis šiam bendro finansavimo reikalavimui turėtų būti vertinama ex ante, vykdant plano patvirtinimo procedūrą. Komisija stebės ES įnašo papildomumą per visą programos įgyvendinimo laikotarpį;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>39 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(39)	turėtų būti sukurta ES priemonė, kuri papildytų įgyvendinimą nacionaliniu ir regioniniu lygmenimis. Pagal ES priemonę turėtų būti remiami tarptautinio masto projektai, turintys didelę Sąjungos pridėtinę vertę, kuriems reikia papildomų koordinavimo pastangų Sąjungos lygmeniu, taip pat įrodymais grindžiamos politikos paramos ir kuriais prisidedama prie šiame reglamente nustatytų tikslų įgyvendinimo. Ji taip pat turėtų padėti valstybėms narėms greitai reaguoti į neatidėliotinus ir konkrečius poreikius reaguojant į krizinę situaciją, pavyzdžiui, didelę nacionalinę ar regioninę gaivalinę nelaimę, ir skatinti atstatymą ir atsigavimą siekiant didinti atsparumą po krizės. Ja taip pat turėtų būti atsižvelgta į netikrumą, suteikiant Sąjungai papildomą veiksmų laisvę prisitaikyti prie naujų Sąjungos lygmens prioritetų, į kuriuos reikia reaguoti koordinuotai. Galiausiai pagal ją turėtų būti teikiama techninė parama valstybėms narėms, kad jos galėtų veiksmingai įgyvendinti politiką, kuriai taikomas šis reglamentas. Atsižvelgiant į būsimus plėtros etapus, labai svarbu užtikrinti, kad Sąjungos teisėkūros ir biudžeto sistemoje taip pat būtų galima veiksmingai atsižvelgti į paramą naujų valstybių narių stojimui į ES. Taip pagal Priemonę turėtų būti galima taikyti pasidalijamąjį, tiesioginį arba netiesioginį valdymą, atsižvelgiant į priemonės rūšį ir veiksmingiausią veiksmų eigą;
	(39)	turėtų būti sukurta ES priemonė, kuri papildytų įgyvendinimą nacionaliniu ir regioniniu lygmenimis. Pagal ES priemonę turėtų būti remiami tarptautinio masto projektai, turintys didelę Sąjungos pridėtinę vertę, pvz., integruoti LIFE projektai, įskaitant hidrologinio atsparumo didinimą ir funkcinės mėlynosios bei žaliosios infrastruktūros plėtros rėmimą įvairiuose regionuose, kuriems reikia papildomų koordinavimo pastangų Sąjungos lygmeniu, taip pat įrodymais grindžiamos politikos paramos ir kuriais prisidedama prie šiame reglamente nustatytų tikslų įgyvendinimo. Ji taip pat turėtų padėti valstybėms narėms greitai reaguoti į neatidėliotinus ir konkrečius poreikius reaguojant į krizinę situaciją, pavyzdžiui, didelę nacionalinę ar regioninę gaivalinę nelaimę, ir skatinti atstatymą ir atsigavimą siekiant didinti atsparumą po krizės. Ja taip pat turėtų būti atsižvelgta į netikrumą, suteikiant Sąjungai papildomą veiksmų laisvę prisitaikyti prie naujų Sąjungos lygmens prioritetų, į kuriuos reikia reaguoti koordinuotai. Galiausiai pagal ją turėtų būti teikiama techninė parama valstybėms narėms, kad jos galėtų veiksmingai įgyvendinti politiką, kuriai taikomas šis reglamentas. Atsižvelgiant į būsimus plėtros etapus, labai svarbu užtikrinti, kad Sąjungos teisėkūros ir biudžeto sistemoje taip pat būtų galima veiksmingai atsižvelgti į paramą naujų valstybių narių stojimui į ES. Taip pagal Priemonę turėtų būti galima taikyti pasidalijamąjį, tiesioginį arba netiesioginį valdymą, atsižvelgiant į priemonės rūšį ir veiksmingiausią veiksmų eigą;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr11]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>41 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(41a)	siekiant stabilizuoti žuvininkystės ir akvakultūros rinkas esant rinkos sutrikimams, reikėtų sukurti žuvininkystės saugos tinklą. Jis turėtų būti naudojamas siekiant reaguoti į rinkos disbalanso laikotarpius ir grėsmes, kurie daro poveikį žuvininkystės ir akvakultūros produktų kainoms ir gamybos sąnaudoms visoje vidaus rinkoje ar jos dalyje. Siekiant išsaugoti Sąjungos strateginį savarankiškumą maisto tiekimo srityje ir užtikrinti apsirūpinimo maistu saugumą, skiriant finansavimą rinkos rėmimui pagal žuvininkystės saugos tinklą turėtų būti atsižvelgiama į netikrumą žuvininkystės rinkose.


</Amend>
[bookmark: AM14Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(46)	bendra žuvininkystės politika ir Sąjungos jūrų politika turėtų būti prisidedama prie tausiosios žvejybos ir jūrų biologinių išteklių išsaugojimo, kartų kaitos ir energetikos pertvarkos žuvininkystės srityje, tvarios akvakultūros veiklos, žvejybos ir akvakultūros produktų perdirbimo ir prekybos, tvarios mėlynosios ekonomikos pakrančių, salų ir vidaus sausumos teritorijose, žinių apie jūras, su mėlynąja ekonomika susijusios veiklos įgūdžių įgijimo, pakrančių bendruomenių, visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos, atsparumo, tarptautinio vandenynų valdymo ir stebėjimo stiprinimo ir jūrų bei vandenynų saugumo, apsaugos, švarumo ir tvaraus valdymo užtikrinimo;
	(46)	bendra žuvininkystės politika ir Sąjungos jūrų politika turėtų būti prisidedama prie tausiosios žvejybos ir akvakultūros, valdomos taip, kad būtų laikomasi tikslų dėl ekonominės, socialinės ir užimtumo naudos, jūrų biologinių išteklių išsaugojimo, tvaraus žuvų išteklių valdymo, paramos mažos apimties priekrantės žvejybai, kartų kaitos ir žuvininkystės bei akvakultūros veiklos energetikos pertvarkos, žvejybos laivyno modernizavimo, dekarbonizacijos ir atnaujinimo, žvejybos ir akvakultūros produktų perdirbimo ir prekybos bei skatinimo juos vartoti, tvarios mėlynosios ekonomikos pakrančių, salų, atokiausių regionų ir vidaus sausumos teritorijose, žinių apie jūras, su mėlynąja ekonomika susijusios veiklos įgūdžių įgijimo, pakrančių bendruomenių, visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos, atsparumo, tarptautinio vandenynų valdymo ir stebėjimo stiprinimo ir jūrų bei vandenynų saugumo, apsaugos, švarumo, sveikumo ir tvaraus valdymo užtikrinimo;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr12]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(46a)	žuvininkystės ir akvakultūros finansavimas visų pirma turėtų būti naudingas šių sektorių veikimui ir gamybinei veiklai ir turėtų būti naudojamas siekiant užtikrinti vienodas sąlygas Europos Sąjungoje. Todėl žuvininkystės kontrolei, duomenų rinkimui, mokslinėms konsultacijoms ir techninei paramai naudojamas finansavimas neturėtų būti imamas iš rezervuotos pagal pasidalijamąjį valdymą sumos;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr13]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 b konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(46b)	nors mažos apimties žvejybos žvejai sudaro 76 proc. ES žvejybos laivyno, jie patiria didelių sunkumų bandydami gauti ES finansavimą. Todėl turėtų būti sukurta speciali administracinė parama mažos apimties žvejybos žvejams, siekiant pagerinti socialinę ir teritorinę sanglaudą ir padėti šiems veiklos vykdytojams gauti ES finansavimą;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr14]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>47 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(47)	atokiausiuose regionuose susiduriama su specifinėmis problemomis dėl jų atokumo, topografijos ir klimato, kaip nurodyta SESV 349 straipsnyje, ir esama tam tikrų išteklių, kuriuos visų pirma galima panaudoti plėtojant tvarią mėlynąją ekonomiką. Todėl atitinkamos valstybės narės į savo NRP planus turėtų įtraukti priemones, skirtas kiekvienam atokiausiam regionui remti, kad būtų atsižvelgta į jų konkrečius poreikius ir uždavinius, pavyzdžiui, apsirūpinimo maistu saugumą, būstą, transportą, vandentvarką ir atliekų tvarkymą, energetiką, švietimą ir įgūdžius, migraciją, atsparumą klimato kaitai ir prisitaikymą prie jos, aplinkos apsaugą, galimybes naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis, energetiką, transportą ir skaitmeninį junglumą bei ekonominį vystymąsi, įskaitant tvarią ir diversifikuotą mėlynąją ekonomiką;
	(47)	atokiausiuose regionuose susiduriama su specifinėmis problemomis dėl jų atokumo, topografijos ir klimato, kaip nurodyta SESV 349 straipsnyje, ir esama tam tikrų išteklių, kuriuos visų pirma galima panaudoti plėtojant tvarią mėlynąją ekonomiką. Todėl atitinkamos valstybės narės į savo NRP planus turėtų įtraukti priemones, skirtas kiekvienam atokiausiam regionui remti, kad būtų atsižvelgta į jų konkrečius poreikius ir uždavinius, pavyzdžiui, apsirūpinimo maistu saugumą, būstą, prieinamumą, vandentvarką ir atliekų tvarkymą, energetiką, švietimą ir įgūdžius, migraciją, atsparumą klimato kaitai ir prisitaikymą prie jos, aplinkos apsaugą, galimybes naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis, energetiką, transportą ir skaitmeninį junglumą bei ekonominį vystymąsi, įskaitant tvarią ir diversifikuotą žuvininkystę, akvakultūrą ir mėlynąją ekonomiką. Su žuvininkyste susijusios priemonės bus įtrauktos į Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą XXX [kuriuo nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės politikai ir Europos vandenynų paktui įgyvendinimo sąlygos]. Siekiant šalinti sunkumus, kurių kyla dėl šių regionų atokumo, valstybės narės turėtų imtis specialių priemonių žuvininkystės ir akvakultūros srityje įgyvendindamos savo nacionalinius planus ir pasinaudodamos specialia programa, parengta pagal 2013 m. kovo 13 d. reglamentą Nr. 228/2013;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr15]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>48 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(48)	priemonės turėtų apimti paramą, kuria užtikrinamas būtiniausių žmonėms vartoti, perdirbti arba naudoti žemės ūkyje skirtų produktų tiekimą, sumažinant dėl šių regionų ypatingo atokumo ir (arba) arba izoliuotumo atsirandančias papildomas išlaidas, nedarant neigiamo poveikio vietos gamybai ir jos augimui. Priemonės taip pat turėtų apimti paramą, kuria užtikrinama ilgalaikė žemės ūkio, žvejybos ir akvakultūros ateitis ir plėtra, įskaitant vietos kultūrinių augalų auginimą ir produktų gamybą, perdirbimą, tiekimą rinkai ir pardavimą, taip pat įvairinama maisto produktų gamyba, ypatingą dėmesį skiriant apsirūpinimo maistu saugumui ir savarankiškumui, išlaikomas ir stiprinamas jų konkurencingumas. Be to, priemonės turėtų apimti paramą, įskaitant kompensacijas, specialiai žemės ūkio tiekimo tvarkai, paramą vietos žemės ūkio gamybai ir perdirbimui, paramą vietos žvejybos ir akvakultūros produkcijai, perdirbimui ir tiekimui rinkai, taip pat paramą transporto, energetikos ir skaitmeninio junglumo gerinimui. Valstybės narės turėtų turėti galimybę skirti papildomą finansavimą tai paramai įgyvendinti. Apie tokį finansavimą, kaip valstybės pagalbą, turėtų būti pranešta Komisijai; ji gali jį patvirtinti pagal šį reglamentą kaip tos paramos dalį;
	(48)	priemonės turėtų apimti paramą, kuria užtikrinamas būtiniausių žmonėms vartoti, perdirbti arba naudoti žemės ūkyje, akvakultūros ir žuvininkystės srityje skirtų produktų tiekimą, sumažinant dėl šių regionų ypatingo atokumo ir (arba) arba izoliuotumo atsirandančias papildomas išlaidas, nedarant neigiamo poveikio vietos gamybai ir jos augimui. Priemonės taip pat turėtų apimti paramą, kuria užtikrinama ilgalaikė žemės ūkio, žvejybos ir akvakultūros ateitis ir plėtra, įskaitant vietos kultūrinių augalų auginimą ir produktų gamybą, perdirbimą, tiekimą rinkai ir pardavimą, taip pat įvairinama maisto produktų gamyba, ypatingą dėmesį skiriant apsirūpinimo maistu saugumui ir savarankiškumui, išlaikomas ir stiprinamas jų konkurencingumas. Be to, priemonės turėtų apimti paramą, įskaitant kompensacijas, specialiai žemės ūkio tiekimo tvarkai, paramą vietos žemės ūkio gamybai ir perdirbimui, paramą vietos žvejybos ir akvakultūros produkcijai, perdirbimui ir tiekimui rinkai, taip pat paramą prieinamumo, transporto, energetikos ir skaitmeninio junglumo gerinimui. Valstybės narės turėtų skirti papildomą finansavimą tai paramai įgyvendinti. Apie tokį finansavimą, kaip valstybės pagalbą, turėtų būti pranešta Komisijai; ji gali jį patvirtinti pagal šį reglamentą kaip tos paramos dalį;


</Amend>
[bookmark: AM13Compr16]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>48 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(48a)	atokiausi regionai ir užjūrio šalys ir teritorijos yra strateginis turtas Europos Sąjungai, atsižvelgiant į jų geografinę padėtį kiekviename vandenyne. Jie taip pat sukuria didelę pridėtinę vertę Sąjungai, visų pirma ekonomikos ir gynybos srityse. Svarbu, kad būtų didinamos investicijos į dvejopo naudojimo infrastruktūrą, pvz., uostus, oro uostus ir kosmoso objektus, kurie daug prisideda prie Sąjungos junglumo ir veiklos efektyvumo;


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>49 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(49)	siekiant atsižvelgti į Reglamente (ES) Nr. 1380/2013 nurodytas konkrečias bendros žuvininkystės politikos sąlygas ir prisidėti prie bendros žuvininkystės politikos taisyklių laikymosi, turėtų būti nustatytos konkrečios nuostatos dėl mokėjimo terminų nutraukimo, sustabdymo ir finansinių pataisų taisyklių. Kai valstybė narė nesilaiko savo pareigų pagal bendrą žuvininkystės politiką arba Komisija turi įrodymų, dėl kurių galima daryti prielaidą apie tokį pareigų nesilaikymą, Komisijai turėtų būti leidžiama kaip atsargumo priemonę taikyti mokėjimų terminų nutraukimą. Greta mokėjimo terminų nutraukimo galimybės, siekiant išvengti akivaizdžios grėsmės padengti netinkamas finansuoti išlaidas, Komisijai turėtų būti leidžiama sustabdyti mokėjimus ir taikyti finansines pataisas tais atvejais, kai valstybė narė reikšmingu mastu nesilaiko bendros žuvininkystės politikos taisyklių;
	Išbraukta.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 dalies a punkto iii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	iii)	bendros žuvininkystės politikos priemonių;
	iii)	bendros žuvininkystės politikos (BŽP) priemonių;


</Amend>
[bookmark: AM2Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Siekiant bendro tikslo skatinti ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą, darnų Sąjungos vystymąsi ir konkurencingumą, didinti jos saugumą ir gerinti parengtį, Fondo lėšomis remiami šie bendrieji tikslai:
	1.	Siekiant bendro tikslo skatinti ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą, darnų Sąjungos vystymąsi, tvarų gamtos išteklių valdymą ir konkurencingumą, didinti jos saugumą ir gerinti parengtį, Fondo lėšomis remiami šie bendrieji tikslai:


</Amend>
[bookmark: AM2Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	mažinti Sąjungos regionų disbalansą ir nepalankiausias sąlygas turinčių regionų atsilikimą ir skatinti Europos teritorinį bendradarbiavimą pagal SESV trečiosios dalies XVIII antraštinę dalį, įskaitant paramą projektams aplinkos srityje ir transeuropiniams tinklams transporto infrastruktūros srityje pagal SESV 177 straipsnio 2 dalį (Europos regioninės plėtros fondas ir Sanglaudos fondas);
	a)	mažinti Sąjungos regionų disbalansą ir nepalankiausias sąlygas turinčių regionų ir atokiausių regionų atsilikimą ir skatinti Europos teritorinį bendradarbiavimą pagal SESV trečiosios dalies XVIII antraštinę dalį, įskaitant paramą projektams, kuriais prisidedama prie aplinkos apsaugos ir gerinimo, ir transeuropiniams tinklams transporto infrastruktūros srityje pagal SESV 177 straipsnio 2 dalį (Europos regioninės plėtros fondas ir Sanglaudos fondas);


</Amend>
[bookmark: AM2Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	remti Sąjungos bendros žuvininkystės politikos įgyvendinimą pagal SESV trečiosios dalies III antraštinę dalį;
	d)	remti Sąjungos bendros žuvininkystės politikos įgyvendinimą pagal SESV trečiosios dalies III antraštinę dalį, deramai atsižvelgiant į atokiausių regionų specifiką;


</Amend>
[bookmark: AM2Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 dalies d a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	da)	prisidėti prie tvaraus jūrų biologinių išteklių ir aplinkos apsaugos reikalavimų valdymo, kaip nustatyta SESV 11 straipsnyje;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies a punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didinant teritorijų patrauklumą, kad būtų remiama teisė pasilikti, be kita ko, remiant integruotos miesto ir kaimo vietovių plėtros strategijas, įskaitant paramą teritorinėms paslaugoms ir infrastruktūrai;
	i)	didinant teritorijų patrauklumą, kad būtų remiama teisė pasilikti, be kita ko, remiant integruotos miesto, kaimo, pakrančių, salų, atokiausių regionų ir vidaus vandenų vietovių plėtros strategijas, įskaitant vietoves, kurios yra labiau priklausomos socialiniu ir ekonominiu požiūriu nuo žuvininkystės ir akvakultūros, užtikrinant paramą teritorinėms paslaugoms ir infrastruktūrai, įskaitant susijusią mėlynosios ekonomikos, žuvininkystės ir akvakultūros infrastruktūrą, stiprinant socialines ir ekonomines galimybes bei vietos bendruomenių atsparumą ir užtikrinant stiprų vandenynų valdymą visais aspektais bei saugius, švarius ir tvariai valdomus vandenynus;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies a punkto x papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	x)	remiant efektyvią vandentvarką, kokybę ir atsparumą, aplinkos apsaugą, prisitaikymą prie klimato kaitos, atsparumą klimato kaitai ir stiprinant biologinę įvairovę, dirvožemio kokybę ir gamtos išteklius, skatinant žiediškumą, bioekonomiką ir platesnį išteklių naudojimo efektyvumą, stiprinant taršos prevenciją, kontrolę ir valymą, saugant ir atkuriant gamtą bei stiprinant biologinę įvairovę ir gamtos išteklius, taip pat propaguojant naujojo europinio bauhauzo sprendimus apstatytoje aplinkoje;
	x)	remiant efektyvią vandentvarką, kokybę ir atsparumą, aplinkos apsaugą, prisitaikymą prie klimato kaitos, atsparumą klimato kaitai ir stiprinant biologinę įvairovę, įskaitant jūrų biologinę įvairovę ir išsaugojimą bei tvarų jūrų ekosistemų ir jūrų biologinių išteklių valdymą, dirvožemio kokybę ir gamtos išteklius, skatinant žiediškumą, bioekonomiką ir platesnį išteklių naudojimo efektyvumą, stiprinant taršos prevenciją, kontrolę ir valymą, saugant ir atkuriant gamtą bei stiprinant biologinę įvairovę ir gamtos išteklius, taip pat propaguojant naujojo europinio bauhauzo sprendimus apstatytoje aplinkoje;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies b punkto 1 pastraipos iii a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	iii a)	prisidedant prie Sąjungos ilgalaikio apsirūpinimo maistu saugumo, visų pirma mažinant priklausomybę nuo žuvininkystės ir akvakultūros produktų importo ir užtikrinant tvarų žuvų išteklių valdymą;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies c punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	didinant darbo pasiūlą ir gerinant švietimą bei įgūdžių įgijimą visą gyvenimą, visų pirma skatinant kvalifikacijos kėlimą ir perkvalifikavimą;
	ii)	didinant darbo pasiūlą ir gerinant švietimą bei įgūdžių įgijimą visą gyvenimą, visų pirma skatinant kvalifikacijos kėlimą ir perkvalifikavimą, be kita ko, remiant kartų kaitą žuvininkystės ir akvakultūros sektoriuose;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies d punkto įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	išlaikyti gyvenimo kokybę Sąjungoje:
	d)	remti BŽŪP ir BŽP įgyvendinimą bei išlaikyti gyvenimo kokybę Sąjungoje:


</Amend>
[bookmark: AM3Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies d punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	remiant teisingesnes ir pakankamas ūkininkų pajamas ir jų ilgalaikį konkurencingumą, įskaitant ūkininkų padėtį vertės grandinėje;
	i)	remiant teisingesnes ir pakankamas ūkininkų ir žvejų pajamas ir jų ilgalaikį konkurencingumą bei pelningumą, įskaitant jų padėtį vertės grandinėje;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr7]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies d punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	prisidedant prie ilgalaikio apsirūpinimo maistu saugumo;
	ii)	prisidedant prie ilgalaikio apsirūpinimo maistu saugumo ir apsirūpinimo maistu savarankiškumo, užtikrinant gamtos išteklių, sveikų ekosistemų ir rūšių reprodukcinio pajėgumo išsaugojimą ir tvarų valdymą, išteklių atkūrimą, smulkiųjų gamintojų ir trumpų vertės grandinių rėmimą ir pernelyg didelės priklausomybės nuo žvejybos ir akvakultūros produktų importo mažinimą;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr8]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies d punkto iv papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	iv)	užtikrinant Sąjungos žvejybos ir akvakultūros sektoriaus tvarumą, konkurencingumą ir atsparumą, skatinant tvarią ir konkurencingą mėlynąją ekonomiką pakrančių, salų ir vidaus sausumos vietovėse, didinant socialines ir ekonomines galimybes bei vietos bendruomenių atsparumą ir garantuojant tvirtą vandenynų valdymą visais aspektais, užtikrinant saugius, apsaugotus, švarius ir tvariai valdomus vandenynus;
	iv)	užtikrinant Sąjungos žvejybos ir akvakultūros sektoriaus, įskaitant mažos apimties, mažo poveikio, pakrančių ir vidaus vandenų žvejybą, tvarumą, konkurencingumą ir atsparumą, remiant kartų kaitą, gerinant darbo, saugos ir gyvenimo sąlygas, remiant dekarbonizaciją, energijos vartojimo efektyvumą, laivyno atnaujinimą, modernizavimą ir inovacijas, atrankumą, žvejybos uostų, iškrovimo vietų, pirminio pardavimo, sandėliavimo, perdirbimo ir prekybos infrastruktūros stiprinimą, skatinant tvarią ir konkurencingą mėlynąją ekonomiką pakrančių, salų, vidaus sausumos vietovėse ir atokiausiuose regionuose, didinant socialines ir ekonomines galimybes bei vietos bendruomenių atsparumą ir garantuojant tvirtą vandenynų valdymą visais aspektais, užtikrinant saugius, apsaugotus, švarius, sveikus ir tvariai valdomus vandenynus, be kita ko, remiantis geriausiomis turimomis mokslinėmis rekomendacijomis, kontroliuojant žuvininkystę ir kovojant su neteisėta, nedeklaruojama ir nereglamentuojama žvejyba;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr9]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies d punkto v papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	v)	stiprinant tvarią žemės ūkio ir miškininkystės valdymo praktiką, kad būtų skatinami atsparūs klimato srities veiksmai, teikiant įvairias ekosistemines paslaugas, remiant efektyvią vandentvarką, kokybę ir atsparumą, gamtos procesais pagrįstų sprendimų įgyvendinimą, stiprinant darnų vystymąsi, aplinkos apsaugą, gerinant biologinės įvairovės, dirvožemio ir gamtos išteklių išsaugojimą bei atkūrimą ir didinant gyvūnų gerovę;
	v)	stiprinant tvarią žemės ūkio, miškininkystės, žuvininkystės ir akvakultūros valdymo praktiką, kad būtų skatinami atsparūs klimato srities veiksmai, teikiant įvairias ekosistemines paslaugas, remiant efektyvią vandentvarką, kokybę ir atsparumą, gamtos procesais pagrįstų sprendimų įgyvendinimą, stiprinant darnų vystymąsi, aplinkos apsaugą, gerinant biologinės įvairovės, jūrų ekosistemų, jūrų biologinių išteklių, dirvožemio ir gamtos išteklių išsaugojimą bei atkūrimą ir didinant gyvūnų gerovę;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr10]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies d punkto v a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	va)	palengvinant galimybes gauti esamą Sąjungos ir valstybių narių finansavimą visiems reikalavimus atitinkantiems paramos gavėjams, visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos žvejams, akvakultūros veiklos vykdytojams ir pakrančių bendruomenėms;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr11]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 dalies e punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	skatinant ir puoselėjant teisinę valstybę, šiuo tikslu stiprinant teisingumo sistemas, kovos su korupcija sistemas, žiniasklaidos pliuralizmą, informacijos vientisumą, gebėjimą naudotis žiniasklaidos priemonėmis ir veiksmingą stabdžių ir atsvarų sistemą;
	ii)	skatinant ir puoselėjant teisinę valstybę, šiuo tikslu stiprinant teisingumo sistemas, be kita ko, stiprinant mokymus ir priemones institucijoms, atsakingoms už su jūrų ir žuvininkystės sritimis susijusių nusikaltimų tyrimą, stiprinant kovos su korupcija sistemas, žiniasklaidos pliuralizmą, informacijos vientisumą, gebėjimą naudotis žiniasklaidos priemonėmis ir veiksmingą stabdžių ir atsvarų sistemą;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 1 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1)	taikytina teisė – Sąjungos teisė ir su jos taikymu tiesiogiai susijusi nacionalinė teisė;
	1)	taikytina teisė – Sąjungos teisė ir su jos taikymu tiesiogiai susijusi nacionalinė teisė ir tarptautinė teisė;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 25 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	25)	mažos apimties priekrantės žvejyba – žvejybos veikla, vykdoma:
	Išbraukta.

	a) jūrų ir vidaus vandenų žvejybos laivais, kurių bendrasis ilgis mažesnis nei 12 metrų ir kurie nenaudoja velkamųjų įrankių, apibrėžtų Tarybos reglamento (EB) Nr. 1967/2006(28) 2 straipsnio 1 punkte, arba
	

	b) be laivo žvejojančių žvejų, įskaitant vandens bestuburių rinkėjus;
	


</Amend>
[bookmark: AM1Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 26 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	26)	žvejys – fizinis asmuo, užsiimantis verslinės žvejybos veikla, kurią pripažįsta atitinkama valstybė narė;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 27 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	27)	žvejyba – verslinės žvejybos veikla, kurią pripažįsta atitinkama valstybė narė;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 28 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	28)	tvari mėlynoji ekonomika – visa DVT, visų pirma 14-ąjį DVT ir Sąjungos aplinkos teisės aktus atitinkanti sektoriuose ir tarp sektorių visoje bendrojoje rinkoje vykdoma ekonominė veikla, susijusi su vandenynais, jūromis, pakrantėmis ir vidaus vandenimis, aprėpiant Sąjungos salų bei atokiausius regionus ir su jūra nesiribojančias šalis, įskaitant besiformuojančius sektorius ir ne rinkos prekes bei paslaugas, kuria siekiama užtikrinti ilgalaikį aplinkos, socialinį ir ekonominį darnumą;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 29 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	29)	jūrų politika – Sąjungos politika, kurios tikslas yra skatinti integruotą ir nuoseklų sprendimų priėmimą siekiant kuo labiau užtikrinti Sąjungos, visų pirma pakrančių, salų ir atokiausių regionų, taip pat tvarios mėlynosios ekonomikos sektorių darnų vystymąsi, tvarų ekonomikos augimą ir socialinę sanglaudą vykdant nuoseklią su jūromis susijusią politiką ir atitinkamą tarptautinį bendradarbiavimą;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 30 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	30)	jūrų saugumas ir stebėjimas – veikla, kuria siekiama išsamiai suprasti visus su jūrų sritimi susijusius įvykius ir veiksmus, kurie paveiktų saugios laivybos ir jūrų saugumo, teisėsaugos, gynybos, sienų kontrolės, jūros aplinkos apsaugos, žuvininkystės kontrolės, prekybos ir Sąjungos ekonominių interesų sritis, ir, kai taikytina, užkirsti jiems kelią ir juos valdyti;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr7]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 31 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	31)	Europos jūrų stebėjimo ir duomenų tinklas arba EMODnet – partnerystė, kurios funkcija yra rinkti jūrų duomenis ir metaduomenis siekiant užtikrinti, kad tie fragmentiški ištekliai būtų lengviau prieinami visuomenei ir privatiems naudotojams ir kad šie galėtų jais lengviau naudotis, ir siūlyti kokybiškus, sąveikius ir suderintus jūrų duomenis;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr8]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	32)	jūrinių teritorijų planavimas – procesas, kurį vykdydamos atitinkamos valstybės narės institucijos analizuoja ir organizuoja žmogaus veiklą jūrų teritorijose, kad būtų pasiekti ekologiniai, ekonominiai ir socialiniai tikslai;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr9]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 pastraipos 33 punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	33)	vandenynų stebėjimas – visų žinių apie jūrą pagrindas. Tai yra jūrų ekosistemų ir joms įtakos turinčių veiksnių supratimo pagrindas. Taip renkami duomenys, kurie yra itin svarbūs rengiant meteorologines prognozes, klimato kaitos švelninimo ir prisitaikymo prie jos strategijas, vykdant ekstremalių reiškinių stebėseną, užtikrinant civilinį saugumą (duomenys apie sąlygas jūroje, potvynius), vykdant laivybą jūros keliais, gaminant jūrų atsinaujinančiųjų išteklių energiją, užsiimant žvejyba ir akvakultūra, taip pat – vis dažniau – įgyvendinant saugumo ir gynybos veiksmus. Taip sukuriamas įrodymais grindžiamo sprendimų priėmimo pagrindas ir teikiama labai svarbi informacija apie tai, kokį poveikį žmogaus veikla daro vandenynų būklei ir kokias paslaugas vandenynai teikia visuomenei;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Dėl NRP plano ir kiekvieno skyriaus bei INTERREG plano skyriaus, kaip nurodyta Reglamento XX [Regioninė plėtra, INTERREG planas] II skyriuje, kiekviena valstybė narė organizuoja ir įgyvendina visapusišką partnerystę pagal savo institucinę ir teisinę sistemą ir atsižvelgdama į atitinkamų skyrių ypatumus. Toje partnerystėje turi būti subalansuotai atstovaujami šie partneriai:
	1.	Dėl NRP plano ir kiekvieno skyriaus bei INTERREG plano skyriaus, kaip nurodyta Reglamento XX [Regioninė plėtra, INTERREG planas] II skyriuje, kiekviena valstybė narė organizuoja ir įgyvendina viešą ir skaidrią visapusišką partnerystę pagal savo institucinę ir teisinę sistemą ir atsižvelgdama į atitinkamų skyrių ypatumus. Toje partnerystėje turi būti subalansuotai atstovaujami šie partneriai:


</Amend>
[bookmark: AM4Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	ekonominiai ir socialiniai partneriai, įskaitant ūkininkus, žvejus ir jų organizacijas;
	b)	ekonominiai ir socialiniai partneriai, įskaitant ūkininkus, žvejus, žvejus mėgėjus, akvakultūros produktų gamintojus ir jų organizacijas, ypatingą dėmesį skiriant proporcingam mažos apimties gamintojų ir žvejų atstovavimui bei, kai tinkama, pakrančių bendruomenių atstovams;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	atitinkamos įstaigos, atstovaujančios pilietinei visuomenei, pvz., aplinkos apsaugos srities partneriai, nevyriausybinės organizacijos, jaunimo organizacijos ir subjektai, atsakingi už socialinės įtraukties, pagrindinių teisių, asmenų su negalia teisių, lyčių lygybės ir nediskriminavimo skatinimą, taip pat nacionalinės žmogaus teisių institucijos ir organizacijos;
	c)	atitinkamos įstaigos, atstovaujančios pilietinei visuomenei, pvz., aplinkos ir gyvūnų gerovės apsaugos srities partneriai, vartotojų ir visuomenės sveikatos organizacijos, nevyriausybinės organizacijos, jaunimo organizacijos ir subjektai, atsakingi už socialinės įtraukties, pagrindinių teisių, asmenų su negalia teisių, lyčių lygybės ir nediskriminavimo skatinimą, taip pat nacionalinės žmogaus teisių institucijos ir organizacijos;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	mokslinių tyrimų organizacijos ir universitetai, kai tinkama.
	d)	mokslinių tyrimų organizacijos, mokslininkai ir universitetai, kai tinkama.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Pagal 1 dalį sukurta partnerystė veikia pagal daugiapakopio valdymo principą ir principą „iš apačios į viršų“. Valstybė narė įtraukia kiekvienoje 1 dalies pastraipoje nurodytus partnerius į plano rengimą, taip pat skyrių rengimą, įgyvendinimą ir vertinimą, be kita ko, jiems dalyvaujant stebėsenos komitetų veikloje pagal 55 straipsnį.
	2.	Pagal 1 dalį sukurta partnerystė veikia pagal daugiapakopio valdymo principą, principą „iš apačios į viršų“ ir taikant skaidrų požiūrį, vadovaujantis Direktyvoje 2003/4/EB nustatytais principais. Valstybė narė įtraukia kiekvienoje 1 dalies pastraipoje nurodytus partnerius į plano rengimą, taip pat skyrių rengimą, įgyvendinimą ir vertinimą, be kita ko, jiems dalyvaujant stebėsenos komitetų veikloje pagal 55 straipsnį.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 2 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	2a.	Valstybės narės viešai skelbia dokumentus ir informaciją, susijusius su partnerystės organizavimu ir plano rengimu.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr7]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Kalbant apie 1 dalies a punkte nurodytus partnerius, valstybė narė užtikrina, kad visoms institucijoms, kurioms taikomi atitinkami plano skyriai, būtų tinkamai atstovaujama atitinkamai atsižvelgiant į atitinkamą teritorinį lygmenį ir geografinę skyriaus aprėptį.
	4.	Kalbant apie 1 dalies a punkte nurodytus partnerius, valstybė narė užtikrina, kad visoms institucijoms ir partneriams, kuriems taikomi atitinkami plano skyriai, būtų tinkamai atstovaujama atitinkamai atsižvelgiant į atitinkamą teritorinį lygmenį ir geografinę skyriaus aprėptį.

	
	Į planus įtraukiami regioniniai ir teritoriniai skyriai, atsižvelgiant į kiekvienos valstybės narės institucinę sistemą. Vietos ir regionų valdžios institucijos glaudžiai dalyvauja rengiant, programuojant, įgyvendinant, stebint ir vertinant į jų atitinkamą kompetencijos ir atsakomybės sritį patenkančius veiksmus.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr8]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 4 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	4a.	Valstybės narės užtikrina, kad vietos ir regionų valdžios institucijos bei kiti atitinkami partneriai tinkamai dalyvautų rengiant, programuojant, įgyvendinant, stebint ir vertinant plane numatytas reformas ir investicijas, kai tos reformos ir investicijos daro poveikį jų kompetencijos ir atsakomybės sritims. Įgyvendinant planą ir paskirstant kompetenciją bei pareigas tarp nacionalinių, regioninių ir vietos valdžios institucijų.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr9]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 6 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	6.	Bent kartą per metus planų įgyvendinimo klausimais Komisija konsultuojasi su organizacijomis, kurios atstovauja partneriams Sąjungos lygmeniu.
	6.	Bent kartą per metus planų įgyvendinimo klausimais Komisija konsultuojasi su organizacijomis, kurios atstovauja viso spektro ir įvairovės partneriams Sąjungos lygmeniu, ir apie konsultacijų rezultatus informuoja Europos Parlamentą ir Tarybą.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>7 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	reikšmingos žalos nedarymo principo, nustatyto Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 33 straipsnio 2 dalies d punkte, įgyvendinamo laikantis Reglamento XX [Veiklos rezultatų reglamentas] ir, kai taikytina, sektorių reglamentų; taip pat aplinkos apsaugos reikalavimų, nustatytų SESV 11 straipsnyje;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>7 straipsnio 5 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	5a.	Su reformomis ir investicijomis susiję reikalavimai, tarpinės ir siektinos reikšmės nustatomi ir taikomi proporcingai pagal plano atitinkamame skyriuje numatytus tikslus bei atsižvelgiant į atitinkamų institucijų ir paramos gavėjų pareigas.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>7 straipsnio 5 b dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	5b.	Įgyvendindamos planus valstybės narės ir Komisija siekia išvengti neproporcingo poveikio institucijoms ir paramos gavėjams, kurie nėra atsakingi už atitinkamų reikalavimų įgyvendinimą.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 straipsnio 2 dalies a punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	bent 295 700 000 000 EUR skiriama BŽŪP intervencinėms priemonėms, nurodytoms 35 straipsnio 1 dalyje [paramos rūšys], 1 dalies a–k ir r punktuose ir 10 dalyje, ir 35 straipsnio 11 dalyje išvardytoms intervencinėms priemonėms;
	ii)	bent 295 700 000 000 EUR skiriama BŽŪP intervencinėms priemonėms, nurodytoms 35 straipsnio 1 dalyje [paramos rūšys], 1 dalies a–k ir r punktuose ir 10 dalyje;


</Amend>
[bookmark: AM6Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 straipsnio 2 dalies a punkto ii a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ii a)	bent 7 290 000 000 EUR skiriama BŽP intervencinėms priemonėms, nurodytoms Reglamento (ES) 202X/XXX, kuriuo nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės politikai ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai įgyvendinimo sąlygos, XX straipsnyje;


</Amend>
[bookmark: AM6Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 straipsnio 2 dalies a punkto iii a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	iii a)	bent 7 330 000 000 EUR skiriama priemonėms, kuriomis pagal šio reglamento 46 straipsnį mažinami nuolatiniai ir struktūriniai suvaržymai, su kuriais susiduria Sąjungos atokiausi regionai, kaip pripažįstama SESV 349 straipsnyje.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	71 933 000 000 EUR skiriama IV antraštinėje dalyje nurodytai Priemonei;
	b)	56 080 000 000 EUR skiriama IV antraštinėje dalyje nurodytai Priemonei, iš šios sumos bent 1 120 000 000 EUR skiriant veiksmams, kuriais remiamas BŽP įgyvendinimas, kaip nustatyta XV priedo e punkte. 


</Amend>
[bookmark: AM6Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 straipsnio 2 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	2a.	2 dalies a punkto iia papunktyje nurodytą sumą atitinkantys nacionaliniai asignavimai nustatomi šio XX priede [BŽP minimalus nacionalinis finansinis paketas]. Tie asignavimai sudaro minimalius nacionalinius finansinius paketus ir negali būti sumažinti, perskirti ar perkelti į kitas nacionalinės ir regioninės partnerystės plano politikos sritis.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 straipsnio 2 b dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	2b.	Minimalūs asignavimai, nustatyti 2 dalies a punkto i, ii, iia, iiia papunkčiuose ir b punkto antrame sakinyje, negali būti sumažinti, perskirti ar perkelti į kitas nacionalinės ir regioninės partnerystės plano politikos sritis.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>12 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Fondo lėšomis taip pat remiama visa kita techninė ir administracinė pagalba, reikalinga bendrai žemės ūkio politikai ir bendrai žuvininkystės politikai įgyvendinti ir valdyti, įskaitant žuvininkystės kontrolės ir vykdymo užtikrinimo priemones, rinkos kontrolę, duomenų, įskaitant palydovų duomenis, geoerdvinius duomenis ir meteorologinius duomenis, rinkimą ar įsigijimą, išteklių stebėseną, ekologiškų produktų ir susijusių institucinių informacinių technologijų sistemų elektroninio sertifikavimo plėtojimą ir priežiūrą, nuorodų, santrumpų ir simbolių, susijusių su Sąjungos kokybės sistemomis ir įnašais pagal tarptautinius susitarimus, kūrimą, registravimą ir apsaugą.
	2.	Fondo lėšomis taip pat remiama visa kita techninė ir administracinė pagalba, reikalinga bendrai žemės ūkio politikai ir bendrai žuvininkystės politikai įgyvendinti ir valdyti, įskaitant žuvininkystės kontrolės ir vykdymo užtikrinimo priemones, nuotolinę elektroninę stebėseną, rinkos kontrolę, duomenų, įskaitant palydovų duomenis, nuotolinio stebėjimo, geoerdvinius ir meteorologinius duomenis, rinkimą ar įsigijimą, siekiant analizuoti, modeliuoti ir vaizduoti kintamųjų laiko ir erdvines ypatybes, išteklių ir aplinkos kokybės stebėseną, ekologiškų produktų ir susijusių institucinių informacinių technologijų sistemų elektroninio sertifikavimo plėtojimą ir priežiūrą, nuorodų, santrumpų ir simbolių, susijusių su Sąjungos kokybės sistemomis ir įnašais pagal tarptautinius susitarimus, kūrimą, registravimą ir apsaugą.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>15 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Komisija panaikina visas NRP plano ir INTERREG plano skyriaus įsipareigojimų sumas, kurios nebuvo panaudotos išankstiniam finansavimui pagal 17 straipsnį [išankstinis finansavimas] arba dėl kurių mokėjimo paraiška nebuvo pateikta pagal 65 straipsnį [mokėjimo paraiškų pateikimas ir vertinimas] iki kalendorinių metų, einančių po biudžetinių įsipareigojimų metų, spalio 31 d.
	1.	Komisija panaikina visas NRP plano ir INTERREG plano skyriaus įsipareigojimų sumas, kurios nebuvo panaudotos išankstiniam finansavimui pagal 17 straipsnį [išankstinis finansavimas] arba dėl kurių mokėjimo paraiška nebuvo pateikta pagal 65 straipsnį [mokėjimo paraiškų pateikimas ir vertinimas] iki trečių kalendorinių metų, einančių po biudžetinių įsipareigojimų metų, gruodžio 31 d.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>20 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	15 proc. SESV 349 straipsnyje nurodytiems atokiausiems regionams;


</Amend>
[bookmark: AM7Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>20 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	35 straipsnio a, b, c ir g punktuose nurodytoms intervencinėms priemonėms nacionalinio įnašo neprašoma. Toms intervencinėms priemonėms neskiriamas joks papildomas nacionalinis finansavimas. Bet kokia įnašo norma, kuria nukrypstama nuo 1 dalyje nustatytos V antraštinėje dalyje nurodytoms intervencinėms priemonėms nustatytos normos, įskaitant atvejus, kai nacionalinių įnašų neprašoma, taikoma tik bendrai intervencinių priemonių sumai, neviršijančiai valstybės narės 10 straipsnio 2 dalies a punkto ii papunktyje nustatytos sumos dalies, kaip nustatyta I priede.
	4.	35 straipsnio a, b, c ir g punktuose nurodytoms intervencinėms priemonėms nacionalinio įnašo neprašoma. Toms intervencinėms priemonėms neskiriamas joks papildomas nacionalinis finansavimas.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>20 straipsnio 4 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	4a.	Nukrypstant nuo 1 dalies, intervencinėms priemonėms, kuriomis remiamas bendros žuvininkystės politikos įgyvendinimas, mažiausias nacionalinio įnašo į numatomas plano priemonės išlaidas dydis negali būti mažesnis nei 30 proc., išskyrus kompensaciją už papildomas išlaidas atokiausiuose regionuose, kurių atžvilgiu nacionalinio įnašo nereikės.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>20 straipsnio 4 b dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	4b.	Bet kokia įnašo norma, kuria nukrypstama nuo 1 dalyje intervencinėms priemonėms BŽP įgyvendinti nustatytos normos, įskaitant atvejus, kai nacionalinių įnašų neprašoma, taikoma tik bendrai intervencinių priemonių sumai, neviršijančiai valstybės narės 10 straipsnio 2 dalies a punkto ii ir iia papunkčiuose nustatytos sumos dalies, kaip nustatyta I priede ir [XX] priede.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>20 straipsnio 4 c dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	4c.	Valstybės narės gali leisti pagal planą remiamas intervencines priemones bendrai finansuoti privatiesiems subjektams, jeigu tokie įnašai yra skaidrūs, atsekami, atitinka valstybės pagalbos taisykles ir jais padedama siekti atitinkamo plano skyriaus tikslų ir vykdyti ilgalaikę teritorinę plėtrą.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>21 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Kiekviena valstybė narė parengia ir įgyvendina planą bendradarbiaudama su partneriais, kaip nustatyta 6 straipsnyje [Partnerystė], įskaitant regionines ir vietos valdžios institucijas, ir laikydamasi savo institucinės, teisinės ir finansinės sistemos. Į planą įtraukiami nacionaliniai, sektorių ir, kai aktualu, regioniniai bei teritoriniai skyriai.
	2.	Kiekviena valstybė narė parengia ir įgyvendina planą bendradarbiaudama su partneriais, kaip nustatyta 6 straipsnyje [Partnerystė], įskaitant regionines ir vietos valdžios institucijas, ir laikydamasi savo institucinės, teisinės ir finansinės sistemos. Į planą įtraukiami nacionaliniai, sektorių ir, kai aktualu, regioniniai bei teritoriniai skyriai. Regioninių ir teritorinių skyrių rengimas yra privalomas ir juos rengiant turi dalyvauti kompetentingos regioninės ir teritorinės institucijos pagal atitinkamos valstybės narės institucinę struktūrą, remiantis 6 straipsnyje nustatytu partnerystės ir daugiapakopio valdymo principu. Kai taikytina, su atokiausiais regionais susijusios priemonės nustatomos specialiame plano skyriuje.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	remiami 2 straipsnyje nustatyti bendrieji tikslai ir visapusiškai bei tinkamai prisidedama prie visų 3 straipsnyje nustatytų konkrečių tikslų įgyvendinimo, atsižvelgiant į konkrečius atitinkamos valstybės narės iššūkius, ir pateikiama intervencinės priemonės strategija, kurioje būtų parodyta, kaip tie tikslai bus sprendžiami ir finansuojami pagal planą, kokio dydžio finansavimas reikalingas siekiant užtikrinti, kad būtų pasiekti bendrieji tikslai, ir kaip tas finansavimo lygis yra pagrįstas. Valstybės narės, kurios BNP vienam gyventojui yra mažesnis nei 90 proc. Sąjungos vidurkio, NRP plane visų pirma parodoma, kad juo tinkamai prisidedama prie 3 straipsnio a punkto vii ir ix papunkčiuose ir 3 straipsnio d punkto v papunktyje nustatytų konkrečių tikslų įgyvendinimo;
	a)	remiami 2 straipsnyje nustatyti bendrieji tikslai ir visapusiškai bei tinkamai prisidedama prie visų 3 straipsnyje nustatytų konkrečių tikslų įgyvendinimo, atsižvelgiant į konkrečius atitinkamos valstybės narės iššūkius, ir pateikiama intervencinės priemonės strategija, kurioje būtų parodyta, kaip tie tikslai bus sprendžiami ir finansuojami pagal planą, kokio dydžio finansavimas reikalingas siekiant užtikrinti, kad būtų pasiekti bendrieji tikslai, ir kaip tas finansavimo lygis yra pagrįstas. Valstybės narės, kurios BNP vienam gyventojui yra mažesnis nei 90 proc. Sąjungos vidurkio, NRP plane visų pirma parodoma, kad juo tinkamai prisidedama prie 3 straipsnio a punkto vii ir ix papunkčiuose ir 3 straipsnio d punkto v papunktyje nustatytų konkrečių tikslų įgyvendinimo. Valstybių narių su pakrančių vietovėmis, salomis, atokiausiais regionais ar reikšminga žuvininkystės ir akvakultūros veikla plane nurodoma, kaip siekiama konkretaus 3 straipsnio d punkto iv papunktyje nurodyto tikslo;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos b punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	kituose atitinkamuose Komisijos oficialiai priimtuose arba vertinamuose dokumentuose, susijusiuose su 3 straipsnyje [konkretūs tikslai] nustatytais tikslais, įskaitant Reglamento (ES) 202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] 2 straipsnyje nustatytas BŽŪP nacionalines rekomendacijas, Skaitmeninio dešimtmečio rekomendacijas, grindžiamas Sprendimo, kuriuo nustatoma Skaitmeninio dešimtmečio politikos programa, 6 straipsniu, ir nacionalinius energetikos ir klimato srities veiksmų planus;
	ii)	kituose atitinkamuose Komisijos oficialiai priimtuose arba vertinamuose dokumentuose, susijusiuose su 3 straipsnyje [konkretūs tikslai] nustatytais tikslais, įskaitant Reglamento (ES) 202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] 2 straipsnyje nustatytas BŽŪP nacionalines rekomendacijas, Skaitmeninio dešimtmečio rekomendacijas, grindžiamas Sprendimo, kuriuo nustatoma Skaitmeninio dešimtmečio politikos programa, 6 straipsniu, nacionalinius energetikos ir klimato srities veiksmų planus bei nacionalines veiksmų gaires;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	pateikiamas skyriais sugrupuotų priemonių sąrašas ir aprašymas, įskaitant bendruosius ir konkrečius tikslus, kurių kiekvienu iš jų pirmiausia siekiama, ir numatomų tarpinių ir siektinų reikšmių sąrašas, nurodant orientacinę jų užbaigimo datą programavimo laikotarpiu, įskaitant papildomas priemones ir susijusias tarpines reikšmes bei siektinas reikšmes, jei atitinkama valstybė narė prašo paskolos paramos. Su BŽŪP susijusios priemonės turi atitikti [BŽŪP] V antraštinėje dalyje ir Reglamente (ES) 202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] ir Reglamente (ES) 202X/XXXX [BRO] nustatytus reikalavimus, o su bendra žuvininkystės politika susijusius reikalavimus – Reglamento XX [BŽP] XX straipsnyje nustatytus reikalavimus. Siūlomi siektinų reikšmių rodikliai grindžiami Reglamento (ES) 202X/XXXX [Veiklos rezultatų reglamentas] I priede išvardytais produkto rodikliais, išskyrus tinkamai pagrįstus atvejus;
	c)	pateikiamas skyriais sugrupuotų priemonių sąrašas ir aprašymas, įskaitant bendruosius ir konkrečius tikslus, kurių kiekvienu iš jų pirmiausia siekiama, ir numatomų tarpinių ir siektinų reikšmių sąrašas, nurodant orientacinę jų užbaigimo datą programavimo laikotarpiu, įskaitant papildomas priemones ir susijusias tarpines reikšmes bei siektinas reikšmes, jei atitinkama valstybė narė prašo paskolos paramos. Valstybė narė paaiškina, kaip reformomis ir investicijomis prisidedama siekiant šiame reglamente nustatytų tikslų ir principų. Su BŽŪP susijusios priemonės turi atitikti [BŽŪP] V antraštinėje dalyje ir Reglamente (ES) 202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] ir Reglamente (ES) 202X/XXXX [BRO] nustatytus reikalavimus, o su bendra žuvininkystės politika susijusius reikalavimus – Reglamento XX [BŽP] XX straipsnyje nustatytus reikalavimus.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos f punkto iii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	iii)	daugiausia dėmesio skiriant konkretiems pasienio regionų, retai apgyvendintų šiaurinių regionų, kaimo ir miesto vietovių, pramonės pertvarkos paveiktų vietovių ir salų poreikiams, apie kuriuos turi būti pranešama V priede, remiantis VII priede nustatyta metodika;
	iii)	daugiausia dėmesio skiriant konkretiems pasienio regionų, retai apgyvendintų šiaurinių regionų, kaimo ir miesto vietovių, pakrančių vietovių, pramonės pertvarkos paveiktų vietovių ir salų poreikiams, apie kuriuos turi būti pranešama V priede, remiantis VII priede nustatyta metodika;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos f punkto iv papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	iv)	stiprinant atokiausių regionų ekonominį ir socialinį vystymąsi; tai turi būti numatyta nustatant specialias priemones, skirtas atitinkamoms teritorijoms pagal 46 straipsnį;
	iv)	stiprinant atokiausių regionų ekonominį ir socialinį vystymąsi ir šalinant nuolatinius struktūrinius suvaržymus bei tenkinant specifinius poreikius – tai turi būti numatyta nustatant specialias priemones, skirtas atitinkamoms teritorijoms pagal 46 straipsnį, ir remiama 10 straipsnio 2 dalies a punkto iiia papunktyje nurodytais ištekliais;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos g punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	kartų kaitai žemės ūkio sektoriuje pagal Reglamento XX [BŽŪP, kartų kaita] 8 straipsnį, taip pat žvejybos ir akvakultūros sektoriuje remti;
	i)	kartų kaitai žemės ūkio sektoriuje pagal Reglamento XX [BŽŪP, kartų kaita] 8 straipsnį remti;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr7]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos g punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	socialinėms priemonėms pagal VI priedą [socialiniai asignavimai];
	ii)	socialinėms priemonėms pagal VI priedą [socialiniai asignavimai], be kita ko, priemonėms, kuriomis remiamas moterų dalyvavimas žemės ūkio, žuvininkystės ir akvakultūros sektoriuose;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr8]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos g punkto iii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	iii)	žvejybos, akvakultūros ir jūrinei veiklai, įskaitant mažos apimties žvejybą, BŽP įgyvendinimą, kaip nustatyta Reglamente (ES) XX [BŽP], ir Europos vandenynų paktą pagal V priedą [Plano šablonas], remti;
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr9]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos g a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ga)	skiriami ištekliai:

	
	i) remti žuvininkystės ir akvakultūros veiklą bei įgyvendinti BŽP, kaip nustatyta Reglamente (ES) XX [BŽP], be kita ko, remiant veiksmus, kuriais prisidedama prie jūrų ir jūrų išteklių išsaugojimo ir tvaraus valdymo, taip pat prie pakrančių ir salų bendruomenių tvaraus vystymosi, atsparumo ir gerovės didinimo, energijos vartojimo efektyvumo, inovacijų, atrankiosios žvejybos metodų, laivyno saugos ir darbo sąlygų, laivyno atnaujinimo, perdirbimo ir vertės grandinių rėmimo ir, prireikus, duomenų rinkimo, kontrolės ir vykdymo užtikrinimo priemonių, apsiribojant tomis, kurios būtinos valstybėms narėms siekiant įvykdyti savo įsipareigojimus pagal taikomą Sąjungos žuvininkystės acquis, visų pirma Tarybos reglamentus (EB) Nr. 1224/2009 ir (EB) Nr. 1005/2008, Reglamentą (ES) 2017/1004 ir Reglamentą (ES) Nr. 1380/2013, papildant paramą, teikiamą pagal ES priemonę; pagal V priedą [plano šablonas];

	
	ii) kartų kaitai žuvininkystės ir akvakultūros sektoriuje pagal Reglamento XX [BŽP, kartų kaita] X straipsnį remti;

	
	iii) mažos apimties priekrantės žvejybai, įskaitant mažo poveikio žvejybą, ir tvariai akvakultūrai, įskaitant mažų mitybos poreikių, regeneracines ir mažo anglies dioksido pėdsako akvakultūros sistemas, kai tinkama, remti;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr10]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos h punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	skatinant naudoti 74 straipsnyje [bendradarbiavimo intervencinės priemonės] nurodytas bendradarbiavimo intervencines priemones, įskaitant integruotas teritorines investicijas į miestus, miesto, kaimo ir pakrančių vietoves, bendruomenės inicijuotą vietos plėtrą ar kitas teritorines priemones, įskaitant teisingą pertvarką ir pažangiosios specializacijos strategijas, taip pat LEADER, kaip nurodyta [LEADER] 77 straipsnyje;
	i)	skatinant naudoti 74 straipsnyje [bendradarbiavimo intervencinės priemonės] nurodytas bendradarbiavimo intervencines priemones, įskaitant integruotas teritorines investicijas į miestus, miesto, kaimo ir pakrančių vietoves, bendruomenės inicijuotą vietos plėtrą, įskaitant žuvininkystės vietos veiksmų grupes ar kitas teritorines priemones, įskaitant teisingą pertvarką ir pažangiosios specializacijos strategijas, taip pat LEADER, kaip nurodyta [LEADER] 77 straipsnyje;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr11]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos h punkto iii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	iii)	Reglamento (ES) 202X/XXXX [BŽŪP. Aplinkos ir klimato prioritetinės sritys] 4 straipsnyje nustatytose prioritetinėse aplinkos ir klimato srityse.
	iii)	Reglamento (ES) 202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] 4 straipsnyje nustatytose prioritetinėse aplinkos ir klimato srityse ir, kai tinkama, įgyvendinant bendros žuvininkystės politikos tikslus, susijusius su tvariu jūrų biologinių išteklių valdymu.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr12]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos h punkto iii a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	iii a)	remiant jūrinę veiklą, kaip numatyta Reglamente (ES) [BŽP reglamentas (ES) 202X/XXX, kuriuo nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės politikai ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai įgyvendinimo sąlygos], tvarią, konkurencingą ir mėlynąją ekonomiką, įskaitant regeneracinę mėlynąją ekonomiką ir ES vandenynų politiką;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr13]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>22 straipsnio 2 dalies 3 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Nukrypstant nuo 1 dalies, Komisija gali prašyti valstybių narių skirti mažesnę arba didesnę minimalią visų plane numatytų asignavimų procentinę dalį siekiant klimato ir aplinkos tikslų. Konkrečią procentinę dalį nustato Komisija, tvirtindama NRP planą.
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr14]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>25 straipsnio 1 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	atitinkamos valstybės narės ar regiono socialinę ir ekonominę padėtį, ypač daug dėmesio skirdama teritorijų poreikiams, atsižvelgdama į didžiausius neigiamus finansinius, ekonominius ar socialinius pokyčius;
	b)	atitinkamos valstybės narės ar regiono socialinę ir ekonominę padėtį, ypač daug dėmesio skirdama teritorijų poreikiams, be kita ko, pakrančių, salų ir atokiausiuose regionuose, atsižvelgdama į didžiausius neigiamus finansinius, ekonominius ar socialinius pokyčius, taip pat į bet kokius klimato ir aplinkos pokyčius, kurie daro poveikį susijusiai valstybei narei ar regionui, nes turi didelių socialinių ir ekonominių pasekmių;


</Amend>
[bookmark: AM9Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>26 straipsnio 4 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	63 223 000 000 mlrd. EUR – Sąjungos veiksmams, įskaitant XV priedo [Sąjungos veiksmai] 1 dalies j punkte nurodytą vienybės saugos tinklą, XV priedo 1 dalies l punkte nurodytiems Sąjungos veiksmams (Pagal ES priemonę remiami Sąjungos veiksmai, vidaus reikalų veiksmai), XV priedo [Sąjungos veiksmai] 1 dalies n punkte nurodytiems LIFE veiksmams, XV priedo [Sąjungos veiksmai] 1 dalies i punkte nurodytiems solidarumo veiksmams, remiamiems pagal ES priemonę;
	a)	56 080 000 000 EUR – Sąjungos veiksmams, įskaitant XV priedo [Sąjungos veiksmai] 1 dalies j punkte nurodytą vienybės saugos tinklą ir XV priedo [Sąjungos veiksmai] 1 dalies j punkto a papunktyje nurodytą žuvininkystės saugos tinklą, XV priedo 1 dalies l punkte nurodytiems Sąjungos veiksmams (Pagal ES priemonę remiami Sąjungos veiksmai, vidaus reikalų veiksmai), XV priedo [Sąjungos veiksmai] 1 dalies n punkte nurodytiems LIFE veiksmams, XV priedo [Sąjungos veiksmai] 1 dalies i punkte nurodytiems solidarumo veiksmams, remiamiems pagal ES priemonę, ir bent 1 120 000 000 EUR – XV priedo [su BŽP susiję veiksmai] 1 dalies e punkte nurodytiems veiksmams, visų pirma duomenų rinkimui, kontrolei ir vykdymo užtikrinimui;


</Amend>
[bookmark: AM9Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>34 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Valstybės narės gali prašyti pakeisti NRP planus pagal 24 straipsnį [Plano pakeitimas], kad būtų teikiama parama priemonėms, kurios yra panašaus pobūdžio kaip nurodytosios XV priedo 1 dalies i punkte [gaivalinės nelaimės], taip pat skiriamos krizinių situacijų išmokos nuo gaivalinių nelaimių nukentėjusiems ūkininkams ir remiamos investicijos į žemės ūkio potencialo atkūrimą, jei valstybės narės kompetentinga valdžios institucija jas pripažino tokiomis.
	Valstybės narės gali prašyti pakeisti NRP planus pagal 24 straipsnį [Plano pakeitimas], kad būtų teikiama parama priemonėms, kurios yra panašaus pobūdžio kaip nurodytosios XV priedo 1 dalies i punkte [krizinės situacijos], taip pat skiriamos krizinių situacijų išmokos nuo gaivalinių nelaimių ar kitų krizinių situacijų nukentėjusiems ūkininkams, žvejams, akvakultūros produktų gamintojams ir maisto iš vandens gyvūnų ir augalų sektoriaus veiklos vykdytojams ir remiamos investicijos į žemės ūkio, žuvininkystės ir akvakultūros potencialo atkūrimą, jei valstybės narės kompetentinga valdžios institucija jas pripažino tokiomis.


</Amend>
[bookmark: AM9Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>34 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Valstybė narė gali skirti krizinių situacijų išmokas ūkininkams tik tuo atveju, jei:
	Valstybė narė gali skirti krizinių situacijų išmokas ūkininkams, žvejams ir akvakultūros produktų gamintojams bei jūros gėrybių pramonei tik tuo atveju, jei:


</Amend>
[bookmark: AM9Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>34 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	jos kompetentinga institucija oficialiai pripažino, kad įvyko gaivalinė nelaimė, pavojingas meteorologinis reiškinys arba katastrofinis įvykis, kaip apibrėžta valstybės narės;
	a)	jos kompetentinga institucija oficialiai pripažino, kad įvyko gaivalinė nelaimė, pavojingas meteorologinis reiškinys, katastrofinis įvykis arba kita krizinė situacija, kaip apibrėžta valstybės narės;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr10]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>35 straipsnio 11 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	11.	Intervencinės priemonės pagal bendrą žuvininkystės politiką apima:
	Išbraukta.

	a) parama tausiajai žvejybai ir vandens biologinių išteklių atkūrimui ir išsaugojimui, žvejybos ir akvakultūros energetikos pertvarkai, taip pat saugos didinimo veiksmams;
	

	b) parama inovacijoms, susijusioms su atrankesnės žvejybos veikla ir vandens biologinės įvairovės bei ekosistemų išsaugojimu, apsauga ir atkūrimu;
	

	c) parama bendram rinkos organizavimui (BRO);
	

	d) parama žvejams arba akvakultūros produktų gamintojams, siekiant kompensuoti žvejybos ir akvakultūros sektoriaus veiklos vykdytojams prarastas pajamas arba papildomas išlaidas, ir kompensacija pripažintoms gamintojų organizacijoms ir gamintojų organizacijų asociacijoms, kurios sandėliuoja Reglamento (ES) Nr. 1379/2013 II priede išvardytus žuvininkystės produktus, su sąlyga, kad tie produktai sandėliuojami pagal to reglamento 30 ir 31 straipsnius.
	


</Amend>
[bookmark: AM1Compr11]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>38 straipsnis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	38 straipsnis	
	Išbraukta.

	Dėl gaivalinių nelaimių, pavojingų meteorologinių reiškinių ir katastrofinių įvykių ūkininkams skiriamos krizinių situacijų išmokos
	

	1. Valstybės narės krizinių situacijų išmokas gali skirti ūkininkams, nukentėjusiems nuo gaivalinių nelaimių, pavojingų meteorologinių reiškinių ar katastrofinių įvykių. Tomis išmokomis siekiama užtikrinti tų ūkininkų žemės ūkio veiklos tęstinumą ir joms taikomos šiame straipsnyje nustatytos ir valstybių narių išsamiau apibrėžtos sąlygos.  
	

	2. Parama pagal šį straipsnį skiriama su sąlyga, kad valstybės narės kompetentinga institucija oficialiai pripažino gaivalinės nelaimės, pavojingo meteorologinio reiškinio ar katastrofinio įvykio, kaip apibrėžta valstybės narės, faktą ir kad dėl šių įvykių arba pagal Reglamentą (ES) 2016/2031 priimtų priemonių augalų ligai ar kenkėjams išnaikinti arba suvaldyti, arba Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/1882 priede išvardytų gyvūnų ligų prevencijos ar likvidavimo priemonių, arba priemonių, priimtų dėl naujos ligos pagal Reglamento (ES) 2016/429 6 straipsnio 3 dalį ir 259 straipsnį, buvo padaryta tiesioginė žala, dėl kurios buvo sunaikinta ne mažiau kaip 30 proc. ūkininko vidutinės metinės produkcijos, apskaičiuotos remiantis paskutinių trejų metų laikotarpiu, arba vidutinės trejų metų produkcijos, apskaičiuotos remiantis praėjusių penkerių metų laikotarpio duomenimis, neįskaitant didžiausios ir mažiausios verčių.    
	

	3. Nuostoliai apskaičiuojami valdos lygmeniu, valdos veiklos lygmeniu atitinkamame sektoriuje arba atsižvelgiant į atitinkamą konkretų plotą. 
	

	4. Valstybės narės nustato taikytinas paramos normas produkcijos nuostoliams kompensuoti. Tos normos yra didesnės ūkininkams, kurie taip pat įgyvendina intervencines priemones ar kitus prevencinius veiksmus ūkio lygmeniu, kad sumažintų produkcijos lygį ir pajamų riziką, kuriai skiriama parama. Apskaičiuojant produkcijos nuostolius gali būti naudojami indeksai.  
	

	5. Teikdamos paramą pagal šį straipsnį, valstybės narės užtikrina, kad šią priemonę taikant kartu su kitomis nacionalinėmis ar Sąjungos paramos priemonėmis arba privačiomis draudimo schemomis, būtų išvengta per didelės kompensacijos. 
	


</Amend>
[bookmark: AM10Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Atitinkamos valstybės narės savo plane parengia priemones, kuriomis siekiama šalinti Sąjungos atokiausių regionų nuolatinius ir struktūrinius suvaržymus, kurie labai riboja jų plėtrą, kaip pripažįstama SESV 349 straipsnyje. Priemonės gali būti nustatomos specialiame skyriuje. Priemonėmis siekiama šių tikslų:
	1.	Atitinkamos valstybės narės savo plane dalyvaujant regionų valdžios institucijomis parengia priemones, kuriomis siekiama šalinti Sąjungos atokiausių regionų nuolatinius ir struktūrinius suvaržymus, kurie labai riboja jų plėtrą, kaip pripažįstama SESV 349 straipsnyje. Priemonės nustatomos specialiame skyriuje. Priemonėmis siekiama šių tikslų:


</Amend>
[bookmark: AM10Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	atsižvelgti į tų regionų konkrečius poreikius ir iššūkius, pvz., apsirūpinimo maistu saugumą, būstą, darnų transportą, vandentvarką ir atliekų tvarkymą, energetiką, užimtumą ir darbo jėgos judumą, visų pirma jaunimo, priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimą, žiediškumą, švietimą ir įgūdžius, socialinę įtrauktį, migraciją, atsparumą klimato kaitai ir prisitaikymą prie jos, aplinkos apsaugą, mėlynąją ekonomiką, galimybes naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis, energetiką, darnų transportą ir skaitmeninį junglumą bei ekonominį vystymąsi, įskaitant tvarią ir įvairialypę mėlynąją ekonomiką;
	a)	atsižvelgti į tų regionų konkrečius poreikius ir iššūkius, pvz., apsirūpinimo maistu saugumą ir savarankiškumą, būstą, prieinamumą, vandentvarką ir atliekų tvarkymą, energetiką, užimtumą ir darbo jėgos judumą, visų pirma jaunimo, priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimą, žiediškumą, švietimą, mokslinius tyrimus ir įgūdžius, socialinę įtrauktį, migraciją, atsparumą klimato kaitai ir prisitaikymą prie jos, aplinkos apsaugą, galimybes naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis, energetiką, darnų transportą ir skaitmeninį junglumą bei ekonominį vystymąsi, įskaitant tvarią ir įvairialypę žuvininkystę ir akvakultūrą bei mėlynąją ekonomiką;


</Amend>
[bookmark: AM10Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 straipsnio 1 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	užtikrinti ilgalaikę žemės ūkio, žuvininkystės ir akvakultūros ateitį ir plėtrą, įskaitant kultūrinių augalų auginimą ir produktų gamybą, perdirbimą, rinkodarą ir pardavimą, taip pat įvairinti maisto gamybą, ypatingą dėmesį skiriant apsirūpinimo maistu saugumui ir savarankiškumui, taip pat išlaikyti ir stiprinti jų konkurencingumą.
	c)	užtikrinti ilgalaikę tvarią žemės ūkio, žuvininkystės ir akvakultūros ateitį ir plėtrą, ypatingą dėmesį skiriant mažos apimties priekrantės žvejybai, įskaitant kultūrinių augalų auginimą ir produktų gamybą, perdirbimą, rinkodarą ir pardavimą, taip pat įvairinti maisto ir maisto iš vandens gyvūnų ir augalų gamybą, ypatingą dėmesį skiriant apsirūpinimo maistu saugumui ir savarankiškumui, taip pat išlaikyti ir stiprinti jų konkurencingumą, kartu įgyvendinant priemones pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą XXX, kuriuo nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės politikai, Europos vandenynų paktui ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai įgyvendinimo sąlygos, įgyvendinant Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondą, nustatytą Reglamentu (ES) [...] NRP fondas] 2028–2034 m. laikotarpiu.


</Amend>
[bookmark: AM10Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	vienodų sąlygų žvejybos ir akvakultūros produktams iš atokiausių regionų užtikrinimu;
	c)	parama laivyno atnaujinimui ir vienodų sąlygų žvejybos ir akvakultūros produktams iš atokiausių regionų užtikrinimu;


</Amend>
[bookmark: AM10Compr5]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>46 straipsnio 2 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	2a.	Mažiausiai 400 000 000 EUR suma (einamosiomis kainomis) turėtų būti skirta žuvininkystei, akvakultūrai ir tvariai mėlynajai ekonomikai atokiausiuose regionuose remti.

	
	Šis asignavimas atitinkamoms valstybėms narėms turėtų būti paskirstytas taip:

	
	a) Azorų saloms ir Madeirai – 129 504 995 EUR;

	
	b) Kanarų saloms – 104 109 720 EUR;

	
	c) atokiausiems Prancūzijos regionams – 166 385 283 EUR.]


</Amend>
[bookmark: AM10Compr6]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>47 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Gali būti nustatyta speciali SESV I priede išvardytų produktų, kurie atokiausiuose regionuose yra būtini žmonių maistui, kitiems produktams gaminti arba naudoti žemės ūkyje, tiekimo tvarka.
	1.	Nustatoma speciali SESV I priede išvardytų produktų, kurie atokiausiuose regionuose yra būtini žmonių maistui, kitiems produktams gaminti, žuvininkystei arba naudoti žemės ūkyje, tiekimo tvarka, laikantis sąlygų, nustatytų Reglamente ES XX (BŽP reglamentas), ES 202X XX.


</Amend>
[bookmark: AM10Compr7]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>48 a straipsnis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	48 a straipsnis	

	
	Atokiausiems regionams ir saloms skirta programa žuvininkystės ir akvakultūros srityje

	
	1. Teisėkūros institucijos priima specialią atokiausiems regionams ir saloms skirtą programą (POSEI), kad padėtų žuvininkystės ir akvakultūros sektoriams atokiausiuose regionuose, kaip nurodyta SESV 349 straipsnyje, spręsti sunkumus, kurių kyla dėl jų atokumo, izoliuotumo, mažumo, sudėtingos topografijos ir klimato, taip pat dėl jų ekonominės priklausomybės ir riboto produktų skaičiaus.

	
	2. Pagal šią programą vykdomų intervencinių priemonių tikslai ir tipai apibrėžiami Reglamento (ES) 202X/XXX, kuriuo nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės politikai, Europos vandenynų paktui ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai įgyvendinimo sąlygos, XX straipsnyje; Visų pirma šiomis priemonėmis siekiama:

	
	a) užtikrinti būtiniausių žmonėms vartoti arba perdirbti skirtų žvejybos ir akvakultūros produktų, taip pat žvejybos veiklai būtinų išteklių tiekimą atokiausiems regionams sumažinant papildomas išlaidas, susijusias su atokiausių regionų padėtimi, nedarant neigiamo poveikio vietos gamybai ar jos plėtrai;

	
	b) išlaikyti ir darniai plėtoti žuvininkystės ir akvakultūros produktų tiekimo grandinę, įskaitant vietos produktų gamybą, perdirbimą ir prekybą jais;

	
	c) atitinkamais atvejais prisidėti prie žvejybos laivynų atnaujinimo šiuose regionuose finansavimo.

	
	3. Programą sudaro:

	
	a) įgyvendinimo grafikas ir orientacinė metinio finansavimo lentelė, kurioje apibendrinami naudotini ištekliai;

	
	b) suderinamumo ir nuoseklumo tarp įvairių priemonių, kurių imamasi pagal programą, ir su kiekybiniais kriterijais bei rodikliais, naudojamais atliekant stebėseną ir įvertinimą, įrodymas;

	
	c) veiksmingą įgyvendinimą užtikrinančios nuostatos;

	
	d) kompetentingų institucijų ir už programos įgyvendinimą atsakingų įstaigų nurodymas ir atitinkamo lygio institucijų ar susijusių įstaigų ir socialinių bei ekonominių partnerių nurodymas, taip pat surengtų konsultacijų rezultatai. Valstybių narių atitinkamam atokiausiam regionui jų programoje siūlomos priemonės prieš įgyvendinimą turi būti patvirtintos Komisijos.

	
	4. Valstybės narės gali skirti papildomą finansavimą šiai programai įgyvendinti. Ši pagalba gali būti teikiama kaip veiklos pagalba gaminant, perdirbant žuvininkystės ir akvakultūros produktus ir jais prekiaujant, kad būtų sumažinti specifiniai šių regionų suvaržymai. Tokiu atveju valstybės narės apie valstybės pagalbą praneša Komisijai, kuri atsižvelgdama į kiekvienos programos aplinkybes gali ją patvirtinti pagal šį reglamentą. Tokiu būdu pateikus informaciją, laikoma, kad apie valstybės pagalbą yra pranešta pagal SESV 108 straipsnio 3 dalį.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>49 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Jei tai leidžiama pagal institucinę sistemą, regionų valdžios institucijos gali veikti kaip savo regioninių skyrių vadovaujančiosios institucijos ir vesti tiesiogines derybas su Komisija.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>56 straipsnio 1 dalies g a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ga)	kai tinkama, socialiniu ir ekonominiu požiūriu nuo žuvininkystės ir akvakultūros priklausančias bendruomenes, įskaitant mažos apimties priekrantės žvejybos, vidaus vandenų žvejybos ir perdirbimo pakrantėje veiklos padėtį.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr12]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>62 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės, atlikdamos 58 straipsnyje [Valstybių narių pareigos] nurodytą kontrolę, tikrina, ar paramos gavėjai laikosi Reglamento (ES) 202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] 3 straipsnyje nurodytų atsakingo ūkininkavimo reikalavimų ir Reglamento (ES) 202X/XXXX [BŽP reglamentas] XX straipsnio XX dalies.
	Išbraukta.

	Jei pirmoje pastraipoje nurodytos paramos skyrimo reikalavimus atitinkantis plotas, deklaruotas 70 straipsnyje [IAKS] nurodytoje geoerdvinėje paraiškoje, neviršija 10 hektarų, šiame straipsnyje numatyta kontrolė ir nuobaudos paramos gavėjams netaikoma.
	

	Jeigu paramos gavėjas buvo atrinktas paramos paraiškos arba mokėjimo prašymo patikrai vietoje atlikti, valstybės narės, kiek įmanoma ir atsižvelgdamos į susijusią riziką, neatrenka to paramos gavėjo paskesnei tų metų patikrai ir kontrolinei imčiai, išskyrus atvejus, kai dėl aplinkybių reikia atlikti daugiau nei vieną patikrą vietoje, kad būtų užtikrinta veiksminga Sąjungos finansinių interesų apsauga. Ši nuostata nereiškia mažesnio patikrų skaičiaus.
	


</Amend>
[bookmark: AM1Compr13]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>62 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės naudojasi savo kontrolės ir vykdymo užtikrinimo sistemomis klimato ir aplinkos, visuomenės sveikatos, augalų sveikatos ir gyvūnų gerovės, socialinių ir užimtumo teisės aktų, taikomų darbo standartų, žvejybos ir akvakultūros srityse, siekdamos užtikrinti, kad paramos gavėjai laikytųsi pirmoje pastraipoje nustatytų reikalavimų.
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr14]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>62 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Vadovaujančiajai institucijai arba mokėjimo agentūrai atitinkamais atvejais bent kartą per metus pranešama apie reikalavimų nesilaikymo atvejus, kai vykdytini sprendimai tuo atžvilgiu buvo priimti pagal 2 dalyje nurodytas taikomas kontrolės ir vykdymo užtikrinimo sistemas. Tame pranešime pateikiamas atitinkamo nesilaikymo atvejo rimtumo, masto, tęstinumo ar pasikartojimo ir tyčios įvertinimas ir klasifikacija.
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr15]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>62 straipsnio 6 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	6.	Jei nesilaikoma Reglamento (ES) XX [Bendra žuvininkystės politika] XX straipsnio, paramos gavėjui išmokėta parama susigrąžinama, o paramos gavėjo pateikta paramos paraiška yra nepriimtina konkretų laikotarpį, nustatytą pagal šio straipsnio 8 dalį, jei atitinkama kompetentinga institucija, priimdama galutinį sprendimą, nusprendė, kad paramos gavėjas sukčiavo.
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr16]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>62 straipsnio 7 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	7.	Jei Reglamento (ES) XX [Bendra žuvininkystės politika] XX straipsnyje nurodytas atvejis įvyksta nuo paraiškos teikimo laikotarpio iki penkerių metų po galutinio mokėjimo, paramos gavėjui išmokėta parama susigrąžinama. Susigrąžinimas turi būti proporcingas atitinkamo paramos gavėjo padarytų šiurkščių pažeidimų ar nusikalstamų veikų pobūdžiui, rimtumui, trukmei ir pasikartojimui, taip pat paramos, skiriamos to paramos gavėjo ekonominei veiklai, svarbai.
	Išbraukta.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr17]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>62 straipsnio 8 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	8.	Siekiant užtikrinti vienodas sąlygas valstybėms narėms ir 5 dalyje nurodytų nuobaudų ir Reglamento (ES) XX [Bendra žuvininkystės politika] XX straipsnyje ir šio straipsnio 6 ir 7 dalyse nurodytų susigrąžinimų ir nepriimtinumo veiksmingumą, proporcingumą ir atgrasomąjį poveikį, Komisijai pagal 86 straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais šis reglamentas papildomas:
	Išbraukta.

	a) išsamiomis nuobaudų taikymo ir apskaičiavimo taisyklėmis;
	

	b) nustatyta riba, nuo kurios pradedamas taikyti nepriimtinumas, ir nepriimtinumo taikymo trukme, taip pat suteiktos paramos susigrąžinimo tvarka, įskaitant ribas, nuo kurių ji pradedama taikyti.
	


</Amend>
[bookmark: AM11Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>74 straipsnio 1 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	bendruomenės inicijuota vietos plėtra, įskaitant LEADER, ir kitos piliečių vadovaujamos iniciatyvos;
	b)	bendruomenės inicijuota vietos plėtra, įskaitant LEADER, žuvininkystės vietos veiksmų grupės ir kitos piliečių vadovaujamos iniciatyvos;


</Amend>
[bookmark: AM11Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>74 straipsnio 1 dalies g punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	g)	kartų bendradarbiavimo įskaitant ūkių perėmimą, skatinimas ir rėmimas;
	g)	kartų bendradarbiavimo įskaitant ūkių ir žvejybos laivų perėmimą, skatinimas ir rėmimas;


</Amend>
[bookmark: AM11Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>75 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Parama teritoriniam vystymuisi grindžiama integruoto teritorinio vystymosi strategijomis, be kita ko, pasitelkiant bendruomenės inicijuotą vietos plėtrą, daugiausia dėmesio skiriant miestų vietovėms, kaimo vietovėms, saloms, pakrančių vietovėms ar bet kuriai atitinkamai teritorinei daliai, taip pat pažangiąja specializacija arba teritorinėmis teisingos pertvarkos strategijomis, arba dekarbonizacijos strategijomis, parengtomis naudojantis Sąjungos 2021–2027 m. laikotarpio priemonėmis, kai aktualu, atsižvelgiant į funkcinę zoną ir teritorinį požiūrį. Plane nustatytos atitinkamos tarpinės ir siektinos reikšmės.
	1.	Parama teritoriniam vystymuisi grindžiama integruoto teritorinio vystymosi strategijomis, be kita ko, pasitelkiant bendruomenės inicijuotą vietos plėtrą, daugiausia dėmesio skiriant miestų vietovėms, kaimo vietovėms, saloms, pakrančių vietovėms, nuo žuvininkystės ir akvakultūros priklausančioms vietovėms ar bet kuriai atitinkamai teritorinei daliai, taip pat pažangiosios specializacijos arba teritorinėmis teisingos pertvarkos strategijomis, arba dekarbonizacijos strategijomis, parengtomis naudojantis Sąjungos 2021–2027 m. laikotarpio priemonėmis, kai aktualu, atsižvelgiant į funkcinę zoną ir teritorinį požiūrį. Plane nustatytos atitinkamos tarpinės ir siektinos reikšmės.


</Amend>
[bookmark: AM11Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>76 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	yra orientuota į subregionines vietoves, kaimo ir pakrančių vietoves;
	a)	yra orientuota į subregionines vietoves, kaimo ir pakrančių vietoves, įskaitant nuo žuvininkystės ir akvakultūros priklausančias pakrančių, salų ir sausumos bendruomenes;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr18]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>85 straipsnis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	[...]
	Išbraukta.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>II priedo 1 punkto 1.5 papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas

	1.5.	Išsami pagal planą teikiamos paramos VII priede išvardytoms teritorijoms apžvalga, atsižvelgiant į jų konkrečius poreikius ir iššūkius [2000] 

	Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies h punkto i papunktis ir 45 straipsnis [atokiausiems regionams skirtos priemonės]

	VII priedo (a–j punktuose) nurodyti regioniniai ypatumai
	Susijęs (-ę) skyrius (-iai)
	Bendros numatytos sąnaudos
(EUR)
	Sąjungos
įnašas
(EUR)
	Minimalus nacionalinio įnašo dydis
	Reformų, kuriomis prisidedama, sąrašas (kai tinkama)

	a) Mažiau išsivystę regionai
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	Tarpinė suma 
	XX
	XX
	
	

	b) Pertvarkos regionai
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	Tarpinė suma
	XX
	XX
	
	

	c) Labiau išsivystę regionai
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	Tarpinė suma
	XX
	XX
	
	

	d) Salos ir atokiausi regionai   
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	e) Konkretūs rytinių pasienio regionų (NUTS 2 regionų, turinčių sienas su Rusija, Baltarusija) poreikiai ir iššūkiai, visų pirma saugumo, sienų valdymo ir ekonominės plėtros srityse.
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	f) Konkretūs retai apgyvendintų šiaurinių regionų, kurie turi didelių ir nuolatinių gamtinių arba demografinių trūkumų, poreikiai ir iššūkiai, visų pirma susiję su sujungiamumu ir prieinamumu. 
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	g) Konkretūs kaimo vietovių, ypač tų, kurios susiduria su struktūrinėmis problemomis, pavyzdžiui, patrauklių užimtumo galimybių trūkumu, įgūdžių trūkumu, nepakankamomis investicijomis į plačiajuostį ryšį ir junglumą, skaitmeninę ir kitą infrastruktūrą ir esmines paslaugas, taip pat jaunimo išvykimu, poreikiai ir iššūkiai, stiprinant socialinę ir ekonominę struktūrą šiose vietovėse, visų pirma kuriant darbo vietas, remiant jaunimą ir kartų kaitą. 
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	h) Konkretūs pramonės pertvarkos paveiktų vietovių, ypač tų, kurioms kyla didelių socialinių ir ekonominių iššūkių dėl pertvarkos proceso siekiant įgyvendinti Sąjungos 2030 m. energetikos ir klimato srities tikslus ir ne vėliau kaip 2050 m. užtikrinti Sąjungos neutralaus poveikio klimatui ekonomiką, poreikius ir iššūkius. 
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	i) Konkretūs miesto vietovių poreikiai ir iššūkiai (tvari miestų plėtra).
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	j) Konkretūs poreikiai ir iššūkiai, nustatyti planuojant naudoti integruotas teritorines investicijas, vykdant bendruomenės inicijuotą vietos plėtrą ar taikant kitas teritorines priemones, įskaitant teisingą pertvarką ir pažangiosios specializacijos strategijas.
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	

	Priemonių, kurių reikalaujama pagal 46 straipsnį [Atokiausi regionai], pristatymas, įskaitant numatytų pagrindinių veiksmų, remiamų tikslinių grupių ir atitinkamų finansinių išteklių aprašymą.

	Pakeitimas

	1.5.	Išsami pagal planą teikiamos paramos VII priede išvardytoms teritorijoms apžvalga, atsižvelgiant į jų konkrečius poreikius ir iššūkius [2000] 

	Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies f punktas ir 46 straipsnis [atokiausiems regionams skirtos priemonės]

	VII priedo (a–j punktuose) nurodyti regioniniai ypatumai
	Susijęs (-ę) skyrius (-iai)
	Bendros numatytos sąnaudos
(EUR)
	Sąjungos
įnašas
(EUR)
	Minimalus nacionalinio įnašo dydis
	Reformų, kuriomis prisidedama, sąrašas (kai tinkama)

	a) Mažiau išsivystę regionai
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	Tarpinė suma 
	XX
	XX
	
	

	b) Pertvarkos regionai
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	Tarpinė suma
	XX
	XX
	
	

	c) Labiau išsivystę regionai
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	xx skyrius  
	XX
	XX
	X %
	

	
	Tarpinė suma
	XX
	XX
	
	

	d) Salos ir atokiausi regionai   
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	e) Konkretūs rytinių pasienio regionų (NUTS 2 regionų, turinčių sienas su Rusija, Baltarusija) poreikiai ir iššūkiai, visų pirma saugumo, sienų valdymo ir ekonominės plėtros srityse.
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	f) Konkretūs retai apgyvendintų šiaurinių regionų, kurie turi didelių ir nuolatinių gamtinių arba demografinių trūkumų, poreikiai ir iššūkiai, visų pirma susiję su sujungiamumu ir prieinamumu. 
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	g) Konkretūs kaimo vietovių, ypač tų, kurios susiduria su struktūrinėmis problemomis, pavyzdžiui, patrauklių užimtumo galimybių trūkumu, įgūdžių trūkumu, nepakankamomis investicijomis į plačiajuostį ryšį ir junglumą, skaitmeninę ir kitą infrastruktūrą ir esmines paslaugas, taip pat jaunimo išvykimu, poreikiai ir iššūkiai, stiprinant socialinę ir ekonominę struktūrą šiose vietovėse, visų pirma kuriant darbo vietas, remiant jaunimą ir kartų kaitą. 
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	h) Konkretūs pramonės pertvarkos paveiktų vietovių, ypač tų, kurioms kyla didelių socialinių ir ekonominių iššūkių dėl pertvarkos proceso siekiant įgyvendinti Sąjungos 2030 m. energetikos ir klimato srities tikslus ir ne vėliau kaip 2050 m. užtikrinti Sąjungos neutralaus poveikio klimatui ekonomiką, poreikius ir iššūkius. 
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	ha) konkrečius poreikius ir iššūkius pakrančių vietovėse (XXX);
	xx skyrius
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	i) Konkretūs miesto vietovių poreikiai ir iššūkiai (tvari miestų plėtra).
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	j) Konkretūs poreikiai ir iššūkiai, nustatyti planuojant naudoti integruotas teritorines investicijas, vykdant bendruomenės inicijuotą vietos plėtrą ar taikant kitas teritorines priemones, įskaitant teisingą pertvarką ir pažangiosios specializacijos strategijas.
	xx skyrius  
	
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	
	

	

	Priemonių, kurių reikalaujama pagal 46 straipsnį [atokiausi regionai], pristatymas, įskaitant numatytų pagrindinių veiksmų, remiamų tikslinių grupių ir atitinkamų finansinių išteklių aprašymą.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>II priedo 1 punkto 1.8 papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas

	1.8.	Išsami pagal planą teikiamos paramos klestinčiai žuvininkystei ir akvakultūros produkcijai apžvalga [2000] 

	Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies i punkto iii papunktis 

	Veiklos kategorija
	Susijęs (-ę) skyrius (-iai)
	Numatomos bendros išlaidos (EUR)
	ES įnašas (EUR)
	Reformų, kuriomis prisidedama, sąrašas (kai tinkama)

	a) BŽP įgyvendinimo veikla, be kita ko, susijusi su žuvininkyste, kontrolė ir vykdymo užtikrinimas, kova su NNN žvejyba ir mokslinių duomenų rinkimas žiniomis grindžiamiems sprendimams priimti, kartų kaita
	xx skyrius 
	XX
	XX
	

	
	xx skyrius 
	XX
	XX
	

	
	Tarpinė suma 
	XX
	XX
	

	b) Veikla, kuria tenkinami žvejybos, akvakultūros ir pakrančių bendruomenių, visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos, poreikiai
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	c) Veikla, kuria prisidedama prie žvejybos operacijų aplinkosauginio, ekonominio ir socialinio tvarumo ir laivynų žvejybos pajėgumų ir turimų žvejybos galimybių pusiausvyros.
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	d) Europos vandenynų pakte nustatyta veikla, susijusi su jūrų biologinių išteklių išsaugojimu, jūrų biologinės įvairovės atkūrimu, žuvininkystės ir tvarios akvakultūros veiklos valdymu ir inovacijomis, laivybos saugumu, konkurencingos ir tvarios mėlynosios ekonomikos plėtra. Jūrinių teritorijų planavimas ir regioninis bendradarbiavimas jūrų klausimais jūrų baseinų lygmeniu.
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	IŠ VISO
	XX
	XX
	

	Pakeitimas

	1.8.	Išsami pagal planą teikiamos paramos klestinčiai žuvininkystei ir akvakultūros produkcijai apžvalga [2000] 

	Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies b punkto 2 pastraipos ga punktas (naujas) 

	Veiklos kategorija
	Susijęs (-ę) skyrius (-iai)
	Numatomos bendros išlaidos (EUR)
	ES įnašas (EUR)
	Reformų, kuriomis prisidedama, sąrašas (kai tinkama)

	a) BŽP įgyvendinimo veikla, įskaitant duomenų rinkimo, kontrolės ir vykdymo užtikrinimo priemones, būtinas, kad valstybės narės galėtų vykdyti savo įpareigojimus pagal taikomą Sąjungos žuvininkystės acquis, visų pirma Tarybos reglamentus (EB) Nr. 1224/2009 ir (EB) Nr. 1005/2008, Reglamentą (ES) 2017/1004 ir Reglamentą (ES) Nr. 1380/2013, kova su NNN žvejyba ir mokslinių duomenų rinkimas siekiant gauti žinių, papildant pagal ES priemonę finansuojamus ES veiksmus
	xx skyrius 
	XX
	XX
	

	
	xx skyrius 
	XX
	XX
	

	
	Tarpinė suma
	XX
	XX
	

	b) Veikla, kuria tenkinami žvejybos, akvakultūros ir pakrančių bendruomenių, visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos, poreikiai, veikla, kuria remiamas vandens biologinių išteklių, biologinės įvairovės ir vandens ekosistemų, susijusių su žuvininkystės ir akvakultūros sektorių poreikiais, atkūrimas, apsauga ir išsaugojimas, įskaitant laikiną ir nuolatinį veiklos nutraukimą, ir parama kovojant su specifinėmis problemomis, pvz., tomis, kurių atsiranda dėl invazinių rūšių ar saugomų plėšrūnų; veikla, kuria remiamos žuvininkystės vietos veiklos grupės
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	

	ba) Veikla, kuria remiama kartų kaita žuvininkystės ir akvakultūros sektoriuose, įskaitant pirmojo žvejybos laivo įsigijimą, ir veikla, kuria tobulinami darbuotojų įgūdžiai, įskaitant švietimą žuvininkystės srityje, ir darbo bei gyvenimo sąlygų gerinimas laive, taip pat saugos didinimas laive.
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	

	bb) Veikla siekiant žvejybos laivyno dekarbonizacijos, atnaujinimo ir modernizavimo, be kita ko, dėl jo gyvenimo ir saugos sąlygų
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	

	c) Veikla, kuria prisidedama prie žvejybos operacijų aplinkosauginio, ekonominio ir socialinio tvarumo, veikla, kuria remiamos inovacijos žuvininkystės ir akvakultūros srityje, įskaitant inovacijas siekiant daugiau atrankiosios žvejybos veiklos, žvejybos įrankių inovacijos bei inovacijos, skirtos biologinės įvairovės ir vandens ekosistemoms išsaugoti, apsaugoti ir atkurti.
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	

	d) Veikla, kuria remiamas žuvų vartojimas ir remiamas konservavimo ir perdirbimo sektorius
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	

	da) Parama bendram rinkos organizavimui; parama žvejams arba akvakultūros produktų gamintojams, siekiant kompensuoti žvejybos ir akvakultūros sektoriaus veiklos vykdytojams prarastas pajamas arba papildomas išlaidas, ir kompensacija pripažintoms gamintojų organizacijoms ir gamintojų organizacijų asociacijoms, kurios sandėliuoja Reglamento (ES) Nr. 1379/2013 II priede išvardytus žuvininkystės produktus, su sąlyga, kad tie produktai sandėliuojami pagal to reglamento 30 ir 31 straipsnius.
	xx skyrius 
	
	
	

	
	xx skyrius
	
	
	

	
	Tarpinė suma
	
	
	

	IŠ VISO
	XX
	XX
	


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>V priedo 1 punkto 1.8 a papunktis (naujas)</Article>
	
	Komisijos siūlomas tekstas

	

	Pakeitimas


1.8.a.	Išsami pagal planą teikiamos paramos kartų kaitai pagal Reglamento 202X/XXXX [BŽP reglamentas] X straipsnį [kartų kaita] apžvalga
Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies b punkto 2 pastraipos ga punkto (naujo) ii papunktis
Įskaitant:
a) dabartinės demografinės padėties žuvininkystės sektoriuje vertinimą;
b) jaunųjų žvejų patekimo į rinką kliūčių nustatymą ir siūlomas nacionalines iniciatyvas bei priemones joms įveikti;
c) žvejų veiklos pradžiai skirto rinkinio aprašymą ir priemonių, kuriomis prisidedama prie kartų kaitos, sinergiją.

	Priemonių rūšis
	Susijęs (-ę) skyrius (-iai)
	Visos numatomos išlaidos (EUR)
	ES įnašas (EUR) 
	Reformų, kuriomis prisidedama, sąrašas  
(kai reikia)

	a.	Jaunųjų žvejų įsikūrimas
	xx skyrius 
	XX
	XX 
	

	
	xx skyrius 
	XX
	XX
	

	
	Tarpinė suma 
	XX
	XX
	

	b.	Parama mažos apimties žvejybą vykdantiems žvejams
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	c.	Aukštesnio intensyvumo parama jaunųjų žvejų investicijoms 
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	d.	Finansavimo finansinėmis priemonėmis galimybės 
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	e.	Parama žuvininkystės ir akvakultūros startuoliams
	xx skyrius 
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	f.	Bendradarbiavimo intervencinės priemonės, kuriomis palengvinamas kartų bendradarbiavimas, įskaitant žvejybos laivų paveldėjimą 
	xx skyrius
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	g.	Galimybė naudotis konsultavimo paslaugomis ir mokymo programomis, pritaikytomis prie jaunųjų žvejų poreikių 
	xx skyrius
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	h.	Kitos priemonės, kuriomis užtikrinama sinergija su kitomis NRP plano dalimis
	xx skyrius
	
	
	

	
	Tarpinė suma 
	
	
	

	IŠ VISO
	XX
	XX
	


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>II priedo 1 punkto 1.9 papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas

	1.9.	Išsami planuojamo integruotos teritorinės plėtros miestuose, miesto ir kaimo vietovėse, bendruomenės inicijuotos vietos plėtros, visų pirma LEADER, ar kitų teritorinių priemonių, įskaitant teisingą pertvarką, pažangiosios specializacijos strategijas ir priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo strategijas, parengtas naudojantis Sąjungos priemonėmis 2021–2027 m. laikotarpiu, naudojimo apžvalga [1 000] 

	Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies j punkto i papunktis 

	Planuojamas teritorinių priemonių naudojimas: 
	Priemonės

	Integruota teritorinė plėtra 
	[priemonių ID ir pavadinimų sąrašas] 

	Bendruomenės inicijuota vietos plėtra / LEADER 
	

	 [kitos teritorinės priemonės] 
	

	

	Pakeitimas

	1.9.	Išsami planuojamo integruotos teritorinės plėtros miestuose, miesto ir kaimo vietovėse, bendruomenės inicijuotos vietos plėtros, visų pirma LEADER ir žuvininkystės vietos veiksmų grupių, ar kitų teritorinių priemonių, įskaitant teisingą pertvarką, pažangiosios specializacijos strategijas ir priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo strategijas, parengtas naudojantis Sąjungos priemonėmis 2021–2027 m. laikotarpiu, naudojimo apžvalga [1 000] 

	Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies h punkto i papunktis 

	Planuojamas teritorinių priemonių naudojimas: 
	Priemonės

	Integruota teritorinė plėtra 
	[priemonių ID ir pavadinimų sąrašas] 

	Bendruomenės inicijuota vietos plėtra / LEADER / žuvininkystės vietos veiksmų grupės
	

	 [kitos teritorinės priemonės] 
	


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>V priedo 1 punkto 1.11 a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas

	

	Pakeitimas

	1.11a. Indėlis į jūrinę veiklą ir ES vandenynų politiką

	Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies h punkto iiib papunktis 

	
	Priemonės

	Veikla, susijusi su ES vandenynų politika, saugia laivyba ir konkurencingos bei tvarios mėlynosios ekonomikos plėtra. Jūrinių teritorijų planavimas ir regioninis bendradarbiavimas jūrų klausimais jūrų baseinų lygmeniu.
	[Priemonių ID ir pavadinimų sąrašas] 


</Amend>
[bookmark: AM12Compr1]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>VII priedo 1 pastraipos h a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ha)	konkretūs pakrančių vietovių poreikiai ir iššūkiai;


</Amend>
[bookmark: AM12Compr2]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>XV priedo 1 punkto e papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	remiant bendros žuvininkystės politikos įgyvendinimą, inter alia, teikiant mokslines rekomendacijas, renkant duomenis ir žinias siekiant skatinti priimti patikimus ir veiksmingus žuvininkystės valdymo sprendimus; plėtojant ir įgyvendinant ES žuvininkystės kontrolės sistemą, skatinant švarius ir gyvybingus vandenynus, plėtojant ir skleidžiant informaciją apie žvejybos ir akvakultūros produktų rinką, skatinant jūrų saugumą ir priežiūrą;
	e)	remiant bendros žuvininkystės politikos įgyvendinimą, inter alia, kad būtų pakankamai paramos visų pirma teikti mokslines rekomendacijas, rinkti duomenis ir žinias siekiant skatinti priimti patikimus ir veiksmingus žuvininkystės valdymo sprendimus; plėtojant ir įgyvendinant ES žuvininkystės kontrolės sistemą, skatinant švarius ir gyvybingus vandenynus, plėtojant ir skleidžiant informaciją apie žvejybos ir akvakultūros produktų rinką, skatinant jūrų saugumą ir priežiūrą ir teikiant veiklos paramą ir paramą plėtrai valstybėms narėms joms vykdant savo žuvininkystės kontrolės pareigas pagal Reglamentą (ES) 2009/1224 ir žuvininkystės duomenų rinkimo pareigas pagal Reglamentą (ES) 2017/1004;


</Amend>
[bookmark: AM12Compr3]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>125</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>XV priedo 1 punkto f papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	f)	remiant vandenynų politikos įgyvendinimą, be kita ko, pasitelkiant jūrinių teritorijų planavimą, jūrų baseinų strategijas ir regioninį bendradarbiavimą jūrų klausimais, Europos vandenynų stebėjimo ir duomenų tinklo įgyvendinimą, taip pat vandenynų įgūdžių ir su jais susijusio raštingumo gerinimą, dalijimąsi socialiniais ir ekonominiais bei aplinkos duomenimis apie tvarią mėlynąją ekonomiką ir tarptautinės vandenynų valdymo politikos įgyvendinimą;
	f)	remiant vandenynų politikos įgyvendinimą, be kita ko, pasitelkiant jūrinių teritorijų planavimą, jūrų baseinų strategijas ir regioninį ir tarpvalstybinį bendradarbiavimą jūrų klausimais, vandenynų ir jūrų duomenų rinkimą, Europos vandenynų stebėjimo ir duomenų tinklo įgyvendinimą, taip pat vandenynų įgūdžių ir su jais susijusio raštingumo gerinimą, dalijimąsi socialiniais ir ekonominiais bei aplinkos duomenimis apie tvarią mėlynąją ekonomiką ir tarptautinės vandenynų valdymo politikos įgyvendinimą;


</Amend>
[bookmark: AM12Compr4]<Amend>Pakeitimas		<NumAm>126</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>XV priedo 1 punkto j a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ja)	remiant žuvininkystės saugos tinklą, siekiant remti žuvininkystės ir akvakultūros sektorių veiklos vykdytojus krizių ar išskirtinių įvykių, kurie lemia didelį rinkų sutrikdymą, atveju ir stabilizuoti žuvininkystės, akvakultūros ir maisto iš vandens gyvūnų ir augalų sektorius. Žuvininkystės saugos tinklas teikia kompensaciją žuvininkystės ir akvakultūros veiklos vykdytojams už prarastas pajamas ar papildomas išlaidas, taip pat suteikia galimybę skirti kompensacijas pripažintoms gamintojų organizacijoms ir jų asociacijoms, kurios sandėliuoja Reglamento (ES) Nr. 1379/2013 II priede išvardytus žuvininkystės produktus, su sąlyga, kad produktai buvo sandėliuojami laikantis to reglamento 30 ir 31 straipsnių.


</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>127</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>XIX a priedas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	BŽP minimalūs nacionaliniai finansiniai paketai

	
	Pagal NRP reglamento 10 straipsnio 2 dalies a punkto IIa papunktį bendrai žuvininkystės politikai skiriama bent 7,29 mlrd. EUR suma. Tai mažiausia suma, kurią valstybės narės turi skirti iš savo nacionalinės ir regioninės partnerystės planų paketo kai kurioms BŽP intervencinėms priemonėms remti. Mažiausiai 7,29 mlrd. EUR suma valstybėms narėms turi būti paskirstyta taip, kad būtų užtikrintas žvejybos ir akvakultūros sektoriaus finansavimo teisingumas ir tęstinumas. Tai padaryta nustatant kiekvienai valstybei narei tenkančią atitinkamą dalį bendrame 2021–2027 m. Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo pakete ir kiekvienai valstybei narei proporcingai paskirstant minimalią sumą taip, kad ši dalis būtų atspindėta:

	
	Austrijai – 9 221 500 EUR;

	
	Belgijai – 55 260 000 EUR;

	
	Bulgarijai – 116 620 000 EUR;

	
	Kroatijai – 334 630 000 EUR;

	
	Kiprui – 52 590 000 EUR;

	
	Čekijai – 41 170 000 EUR;

	
	Danijai – 275 860 000 EUR;

	
	Estijai – 133 700 000 EUR;

	
	Suomijai – 98 500 000 EUR;

	
	Prancūzijai – 778 570 000 EUR;

	
	Vokietijai – 290 740 000 EUR;

	
	Graikijai – 515 900 000 EUR;

	
	Vengrijai – 51 750 000 EUR;

	
	Airijai – 195 390 000 EUR;

	
	Italijai – 711 350 000 EUR;

	
	Latvijai – 185 110 000 EUR;

	
	Lietuvai – 84 000 000 EUR;

	
	Liuksemburgui1a – EUR –

	
	Maltai – 29 960 000 EUR;

	
	Nyderlandams – 134 440 000 EUR;

	
	Lenkijai – 703 350 000 EUR;

	
	Portugalijai – 519 650 000 EUR;

	
	Rumunijai – 223 000 000 EUR;

	
	Slovakijai – 20 900 000 EUR;

	
	Slovėnijai – 32 850 000 EUR;

	
	Ispanijai – 1 538 600 000 EUR;

	
	Švedijai – 159 100 000 EUR.

	
	_______________________

	
	Iš viso: 7 290 000 000 EUR.

	
	__________________

	
	__________________

	
	1a Per pastaruosius tris programavimo laikotarpius Liuksemburgas atsisakė paramos žuvininkystei, akvakultūrai ir jūrinei veiklai.


</Amend>


</RepeatBlock-Amend>
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PRIEDAS. GAUTOS INFORMACIJOS DEKLARACIJA
Nuomonės referentas, prisiimdamas visą atsakomybę, pareiškia, kad į savo nuomonę neįtraukė jokios interesų grupių atstovų, kuriems taikomas Tarpinstitucinis susitarimas dėl privalomo skaidrumo registro[footnoteRef:2], arba trečiųjų šalių valdžios institucijų, įskaitant jų diplomatines atstovybes ir ambasadas, atstovų, kurie turi būti išvardyti šiame priede pagal Darbo tvarkos taisyklių I priedo 8 straipsnį, informacijos. [2:  2021 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento, Europos Sąjungos Tarybos ir Europos Komisijos tarpinstitucinis susitarimas dėl privalomo skaidrumo registro (OL L 207, 2021 6 11, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 
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